 ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ
Заглавие на обществената поръчка: Доставка на оборудване по проект на програма Фар БГ 2005/017-684.02 - Подкрепа за устойчиво управление на кризи на централно и местно ниво




Финансиране на поръчката: проект на програма Фар БГ 2005/017-684.02 - Подкрепа за устойчиво управление на кризи на централно и местно ниво, под-проект 2 – Доставка
технически спецификации за договори за доставка на стоки 

Използвани съкращения

	AVHRR
	Радиометър с много висока разделителна способност (Advanced Very High Resolution Radiometer)

	БАН
	Българска академия на науките 

	CEN
	Европейски комитет за стандартизация

	CEOS
	Комитет за сателитно наблюдение на Земята (Committee for Earth Observing Satellites)

	CMSC
	Център за управление при кризисни ситуации (Crisis Management Situations Centre)

	COTS
	Комерсиално оборудване и софтуер (Commercial off-the-shelf)

	DEM
	Цифров модел на релефа (Digital elevation model)

	DLIS
	Пустинна информационна система за нашествия от скакалци (Desert Locust Information System)

	DMC
	"съзвездие” за мониторинг на бедствията (Disaster Monitoring Constellation)

	EMPRES
	Система за спешна превенция на трансгранично преминаващи вредители и болести по животни и растения  (Emergency prevention system for trans-boundary animal and plant pests and diseases)

	НЗ
	Наблюдение на Земята

	ЕКА
	Европейска космическа агенция

	EVI
	Разширен индекс на растителността (Enhanced Vegetation Index)

	FAO
	Организация на Обединените нации по прехрана и земеделие

	FEWS
	Система за ранно предупреждение за глад (Famine Early Warning System)

	FPAR
	Съотношение фотосинтетично активна радиация (Fraction of Photosynthetically Active Radiation)

	ГИС
	Географска информационна система

	GMES
	Глобален мониторинг на околната среда и сигурност (Global Monitoring for Environment and Security)

	GPS
	Глобална система за позициониране

	GSFC
	Центъра за космически полети "Годард"   (Goddard Space Flight Center)

	HRPT
	Трансмисия на снимки с висока резолюция (High resolution picture transmission)

	IGBP
	Международна програма "Геосфера – Биосфера"  (International Geosphere Biosphere Programme)

	СИЦ
	Съвместен изследователски център, Испра

	LAI
	Индекс на листната повърхност (Leaf area index)

	МДПБА
	Министерство на държавната политика при бедствия и аварии

	MODIS
	Спектрорадиометър за заснемане на изображения съ средна разделителна способност (Moderate Resolution Imaging Spectroradiometer)

	НАСА
	Национална агенция за аеронавтика и космически изследвания на САЩ (National Aeronautical and Space Agency)

	NDVI
	Нормиран разликов вегетационен индекс (Normalised difference vegetation index)

	НПО
	Неправителствена организация

	НИМХ
	Национален институт по метеорология и хидрология

	NOAA
	Национална организация за океанографски и атмосферни проучвания 

	NPP
	Нетна (чиста) първична продуктивност (Net Primary Productivity)

	SMC
	Център за аерокосмическо наблюдение (Space Monitoring Centre)

	SWIR
	Инфрачервена светлина, къси вълни (Short wave infrared)

	UML
	Унифициран  език за моделиране (Universal Modelling Language)

	ПРООН
	Програма за развитие на ООН 

	ААМР
	Американската агенция за международно развитие

	USDA
	Министерство на земеделието на САЩ (United States Department of Agriculture)


1. Изходна информация
Настоящата техническа спецификация (ТС) за доставка на оборудване за Центъра за аерокосмическо наблюдение (ЦАН) към Министерството на държавната политика при бедствия и аварии (МДПБА) следва да се разглежда като етап от изграждането на интегрирана национална система за наблюдение, ранно прогнозиране и оповестяване (НСНРПО) в Република България. Първият етап на изграждането на тази система вече е успешно приключил с изграждането на основите на Центъра за аерокосмическо наблюдение към МДПБА. Вторият етап на системата, състоящ се в доизграждане на ЦАН и разширяване на неговите възможности за наблюдение и обработка на данни, ще се реализира с помощта на настоящата обществена поръчка. Третият и най-сложен етап е свързан с интегриране на съществуващите в страната информационно-комуникационни системи за целите на наблюдението, ранното предупреждение и оповестяване с цел осигуряване на своевременен обмен на информация в необходимия обем и съдържание, позволяващ бързо вземане и привеждане в действие на адекватни решения за управление и реакция при бедствия и оповестяване на населението от правно-задължените лица. Към оказване на техническо съдействие за създаване на модела на изграждане на този трети етап на системата, както и за осигуряване на административен капацитет във връзка с експлоатацията й е насочен компонент Б от под-проект 1 Техническа помощ на проект БГ 2005/017-684.02 „Подкрепа за устойчиво управление при кризи на централно и местно ниво”, който ще се реализира успоредно с тази обществена поръчка под формата на отделна тръжна процедура. 

Целта на тази обществена поръчка за доставкa е след приключването на договора с избрания Изпълнител, Центърът за аерокосмическо наблюдение да бъде оборудван, а неговият персонал - обучен така, че да може да направи съществен принос към дейността на МДПБА. Персоналът трябва да може да изпълнява и/или подпомага всички дейности, свързани с приемане, обработване и анализиране на дистанционни данни, получавани от научни и търговси сателити за наблюдение на земята от Космоса, които са част от задачата за управление на риска от бедствия и които са отговорност на държавните органи за управление, в това число и МДПБА, за вземане на правилни управленски решения при възникване на кризисна ситуация, за определяне на риска и щетите, ефективността на възстановителните дейности и защитата на населението. Трябва да се отбележи, че за да може цялата система да заработи ефективно, е необходимо сътрудничество и активно участие и от другите държавни ведомства. Въпреки това самият факт, че МДПБА разполага с нужните инструменти да създава полезни продукти, без да прибягва до чужда помощ, ще направи системата по-оперативна.
За да се осъществи това,  изображенията, които в момента се изтеглят от приемащите антени в Центъра за аерокосмическо наблюдение, трябва да бъдат превърнати в продукти, които могат да бъдат полезни. Центърът за аерокосмическо наблюдение в момента не разполага с капацитета да съхранява много големи количества изображения и продукти, когато влезе в пълна експлоатация, като това пречи на работата му. В този смисъл е необходимо усъвършенстване на оборудването и съоръженията в Центъра за аерокосмическо наблюдение, така че събираните в момента данни от приемащите антени и други данни, които могат да се получават чрез абонамент или еднократна покупка, да могат да бъдат ефективно съхранявани и превръщани в полезни продукти.

Що се отнася до подбраните опасности от бедствия, необходимо е да се доставя информацията, придобита от Центъра за аерокосмическо наблюдение, в комбинация със спомагателните данни, на хора, които ще я използват, за да отправят предупреждения, спасяват човешки живот и ограничават нанесените щети; няма никакъв смисъл да се генерира информация, ако тя не може да бъде доставяна своевременно. Това е задача за интегриране на данни и тя е неотменна част от управлението на риска от бедствия, възникващи от избраните приоритетни опасности. Затова тя беше включена като задача, която изисква оборудване, софтуер и ноу-хау, въпреки че някои елементи от нея нямат връзка с техниките за дистанционно наблюдение. Осигуряването на съоръжения, които ще осигуряват навременна информация за наводнения, пожари и суша, е включено като Задача 4.

Анализът на потребностите идентифицира две допълнителни технически задачи, които са общи за няколко различни вида опасност: актуализиране на съществуващите карти и регистриране на настъпили изменения. Макар че тези задачи трябва да се изпълнят изключително от персонал на МДПБА, това е най-доброто място за трупане на опит в необходимите техники.

Договорът ще се възложи като едно общо цяло, съставено от следните задачи:

ЗАДАЧА 1: Генериране на продукти от MODIS, AVHRR, Fung Yen и DMC изображения и съхранение на изображения и продукти

ЗАДАЧА 2: Актуализиране на карти и регистриране на настъпили изменения.

ЗАДАЧА 3: Функционални изисквания във връзка с целеви опасности

ЗАДАЧА 4: Приложение за уеб-услуги
ЗАДАЧА 5: Приложение за разпространение на информация

Срокът за завършване на работата е 7 месеца от подписването на договора. Отбелязаните в тази спецификация хардуер и софтуер трябва да се доставят, а обучението ще се проведе в Центъра за аерокосмическо наблюдение към МДПБА. Индивидуализирането на софтуера също така ще се проведе в Центъра за аерокосмическо наблюдение. 
                   1.1. Съществуващо оборудване на Центъра за аерокосмическо наблюдение  към настоящия момент:
Центърът беше официално открит през м. юли 2007 г.  Сградата, в която се намира Центърът, е неотдавна реконструирана и осигурява добра среда за персонала и оборудването, като за критичното оборудване са осигурени зали с климатична система. Сградата е защитена с непрекъснато електрическо захранване и авариен генератор.  Оборудването на центъра е както следва:
А) NOAA  AVHRR сателитен приемник 

Центърът разполага със сателитен приемник за проследяване и изтегляне на  данни от сензора на радиометър с много висока разделителна способност (Advanced Very High Resolution Radiometer, AVHRR) на борда на серията сателити на Национална организация за океанографски и атмосферни проучвания (National Oceanic and Atmospheric Administrations, NOAA). Изображенията се получават от сателити NOAA 12, 15, 17 и 18 и от китайския сателит FENG YUN. С това от комбинацията на сателити се осигуряват изображения приблизително на всеки час.

Сателитната антена се намира на покрива на Центъра, а системата на приемника се намира в машинна зала, която е климатизирана.
Софтуерът предоставя сателитно проследяване, улавяне на данни и геометрична корекция въз основа на сателитна "ефимерис" информация. Понастоящем данните Ниво 1B се създават подходящи за въвеждане в  ГИС, а доставеният софтуер   е в състояние да генерира AVHRR продукти,  макар че това не се прави редовно. 

Изображенията Ниво 1B се държат на Pentium компютър, работещ под Windows, с 1GB RAM и 120GB пространство на твърдия диск за архивиране на данни.

Б) НАСА MODIS сателитен приемник

Центърът разполага със сателитен приемник за проследяване и изтегляне на данни от сензора на  спектрорадиометър за заснемане на изображения със средна разделителна способност (Moderate Resolution Imaging Spectroradiometer, MODIS), който е на борда на сателитите на НАСА  Terra и Aqua. 

Сензорът  MODIS имат 36 спектрални канали и група от 35 одобрени продукти на по-високо ниво. 

Изображенията могат да се получават два пъти дневно както от Terra, така и от Aqua, при резолюция от 250м., 500м. и 1000м. Софтуерът позволява изображенията да се обработват до   Ниво 1 – т.е. и геометрично и радиометрично коригирани  (MOD01, MOD02 и MOD03). Центърът не разполага със софтуер за обработка на  изображения до продукти нива 2 и 3 – например за създаване на продукти за снежната покривка или повърхностната температура.  

Сателитната антена се намира на бетонна платформа точно до Центъра и е покрита от устойчив на атмосферните влияния купол. Приемникът се намира в компютърната машинна зала Тези приемници имат Linux хост-компютър, дискови устройства и DLT лентов backup. MODIS изображенията се държат във формат за данни RAW и изискват обработка в системата ERDAS преди да бъдат въведени в ГИС.

В) Система приемници от самолети 

Центърът има и приемна станция и допълнителна работна станция за получаване и обработка на изображения, получени от мобилна видеосистема. 

Г) Абонамент за DMC DMCII изображения

Центърът има абонамент за изображения от "съзвездието” за мониторинг на бедствията (Disaster Monitoring Constellation, DMC) експлоатирано от DMC International Imaging Ltd, Великобритания. DMC е съзвездие от сателити, което се разработва от DMCII, но е собственост на националните власти на всяка отделна държава. Колективно "съзвездието" осигурява дневно покритие при 32м. пространствена разделителна способност, в три спектрални канала, на цялото земно кълбо, което позволява бързо събиране на данни в бедствени ситуации. Центърът има абонамент за DMC данни на всеки 3-5 дни между март и Август 2007 – в зависимост от метеорологичните условия. Изображенията се изтеглят от DMCII чрез Интернет. DMC изображенията покриват единствено територията на България. 

Д) Софтуер за приложенията
Софтуерът, който се използва за ГИС, се нарича  ArcGIS. Закупени са следните лицензии:

1 x ArcEdit 9.1

1 x ArcView 9.1

Закупени са следните  разширения: 

1 x Spatail Analyst

1 x 3D Analyst

1 x Interoperability

Софтуерът за обработка на изображенията е Leica Geosystems ERDAS. Понастоящем са закупени два лиценза.Това позволява ортокорекция на  сателитните изображения и въздушните снимки и включва Advantage модула на комплекта за обработка на изображения ERDAS.

Е) База данни и сървър

Центърът разполага с Oracle 9.1 DBMS с лицензи за 5 работни станции, заедно със SDE на ESRI. Сървърът за база данни е NEC Express 5800/320Fa-R, който работи под Windows Server 2003 Enterprise Edition.

Ж) Работни станции

Разположението в центъра е показано на фигурата по-долу. Освен споменатите по-горе компютри има и още 3 компютъра (системна администрация, свързване на компютрите и обработване и съхранение на данни  във фигурата).  Всеки от тях има 1GB памет и 250 GB място на твърдия диск, работи с операционна система Windows XP Professional.
Фигура 1.Схема на текущото оборудване в Център за аерокосмическо наблюдение
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          1.2. Състояние в релевантния сектор в други институции към настоящия момент
В Република България към настоящия момент държавни агенции и институти предоставят ограничени във времето информационни услуги отразени в Таблица 1. 
Таблица 1. Ограничени във времето информационни услуги
	Услуга
	Описание
	Време
	Институция/звено което предоставя услугите



	Meteo-01
	Метеорологични данни – валеж, температура, скорост на вятъра, посока на вятъра и т.н.
	На всеки час

Ежедневно

Ежеседмично
	НИМХ



	Meteo-02
	Метеорологични данни – валеж, температура, скорост на вятъра, посока на вятъра и т.н.
	Ежедневно
	Агенция "Борба с градушките"

	Hydro-01
	Ниво на реките и отток
	
	НИМХ

	Hydro-02
	
	
	МОСВ

Басейнови дирекции

	Hydro-03
	
	
	Напоителни системи

	Наземен радар
	Моментни замервания на валежите
	Near Real Time (почти реално време)
	Агенция "Борба с градушките" /

EUMETNET

	Fire-01
	Активни горски пожари
	Near Real Time (почти реално време)
	Държавна агенция по горите 

	Fire-02
	Активни селскостопански пожари и пожари в тревисти райони 
	
	Министерство на земеделието и продоволствието 

	Seismic-01
	Сеизмични събития, местоположение и сила 
	30 – 45 минути
	Институт по геофизика

	Seismic-02
	Местни данни за сеизмична активност
	
	Институт по геофизика 

	Пожари
	
	
	ЦАН / Държавна агенция по горите

	112
	
	
	Национална система за спешни повиквания с ЕЕН112

	Експертен модел
	
	
	Българска академия на науките

	Индустриална
	
	
	

	SMTL-01
	Обща синоптична прогноза 
	На всеки час
	ЦАН

	SMTL-02
	Развитие на метеорологичните условия
	На всеки 6 часа
	ЦАН

	SMTL-03
	Входни данни за числения модел
	На всеки 6 часа
	ЦАН

	SMTL-04
	Наводнени области
	2 дни
	ЦАН

	SMTL-05
	Ежедневни съобщения за опасност от пожар 
	Ежедневно (3-дневна прогноза)
	ЦАН

	SMTL-06
	Активни AVHRR пожари
	На всеки час
	ЦАН

	SMTL-07
	Активни MODIS пожари
	4 пъти/ден
	ЦАН

	SMTL-08
	Ежеседмични данни от MODIS за белези от пожари
	Ежеседмично
	ЦАН

	SMTL-09
	8-дневен NDVI/NPP/LAI
	8 дни
	ЦАН

	SMTL-10
	8-дневни аномалии 
	8 дни
	ЦАН


Избраният Изпълнител следва да достави необходимия софтуер, хардуер и оборудване за мониторинг на природни бедствия и аварии за изграждане на втория етап на Центъра за аерокосмическо наблюдение към Министерство на държавната политика при бедствия и аварии, ведно с необходимата техническа документация, свързана с оборудването, да извърши инсталиране, интегриране, тестване и въвеждане в експлоатация на доставеното оборудване и да проведе необходимото обучение за работа със системата. При изпълнение на тези дейности следва да се имат предвид изброените по-долу минимални задължителни изисквания. 

           1.3.  ОБЩИ  ЗАДЪЛЖИТЕЛНИ  ИЗИСКВАНИЯ КЪМ  СИСТЕМАТА
Представените спецификации отразяват минималните изисквания, базиращи се на проектната функция на съответния продукт, необходимите характеристики и неговото предназначение. Характеристики, показващи отклонения от точните цифри или стойности, представени в Спецификацията на продукта (освен ако надхвърлят посочените изисквания), дължащи се на особености в оригиналната конструкция на фактическия, предложен в офертата продукт, се считат за приемливи дотолкова, доколкото отговарят на условията представени в Техническата спецификация. Пълната съвместимост с останалите продукти, посочени в спецификацията, или с наличното в институцията на Бенефициента оборудване, е задължителна тогава, когато е описана в настоящата Техническа спецификация. В офертата може да бъде включена съответната документация (например брошури, листове с технически данни и др.), позволяваща извършване на оценка на съответствието с изискванията по отношение на предлаганите параметри, качеството, съвместимостта и взаимната свързаност на предлагания продукт.

Всяка спецификация, отнасяща се до конкретен продукт, производител, стандарт и др., в частност, описанието на типове, модели и наименования на търговски марки, стандарти и др. трябва да се разбира с добавката “или еквивалентнo”, освен в случаите, при които се изисква доставеното оборудване или софтуер да работят или да бъдат съвместими с точно определени продукти/ модели/ системи/ стандарти които са на разположение/ ще бъдат на разположение или вече са притежавани от бенефициента.
ВАЖНО: Следва да се има предвид, че за целите на оценка на офертите в тръжната процедура участниците в търга трябва да предоставят като част от приложение 10а към своята техническа оферта следното:

1) изложение на техническото решение за системата, което включва:
- обосновка на предложеното решение;

- логическа и  физическа архитектури на системата;

      - предвидените за използване методи и инструменти;

     - функционалност на системата;

    - план за поддръжка.

2)  план за управление на проекта, който включва: описание на организацията на проекта, начинът за комуникации с възложителя, план за извършване на доставките и инсталациите, план за пускане в действие на хардуера и софтуера, за да демонстрира възможността си да обедини всички задачи и дейности в един ефективен процес и да го завърши успешно. В плана за управление на проекта участниците, на база на  техническата спецификация, да покажат възможностите за успешно изпълнение на задачите. Дейностите по управление на проекта трябва да включват  като минимум, управление на реализацията на проекта: планиране, оценка на вариантите, осъществяване на действията, които трябва да се предприемат, за да се запълнят празнотите, връзка със заинтересованите страни, представяне на работата, проследяване на напредъка на проекта, предварителен план за тестване на системата, проверка на функционирането и редовното обслужване, както и оценка на риска.
3)  предложение по рубрики от 1.3 – до 16 включително, във формата, номерацията и последователността на включените в тези технически спецификации таблици.

ВАЖНО – инструкции към Участниците (Кандидатите): 

· Колоните „Спецификации-изисквания” и „Количество” показва изискваните спецификации и количества.

· Относно колони “Предложение на Участника”, “Бележки, забележки, препратки към документацията” и “Бележки на оценителната комисия”, моля вижте образеца на Приложение към техническата оферта, приложен към документацията за участие. 

	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	Общи  задължителни  изисквания  към системата 
	
	
	
	

	MS1.
	Цялостният дизайн на системата, предложена от Участника, трябва да отговаря на изискванията посочени по-долу. 
	
	
	
	

	MS2.
	Системата трябва да използва унифициран модел за данни System 1942, System 1950, System 1970 и WGS84 /виж Приложение 3/.
За информация, виж също:

http://clg.cc.bas.bg/text_gr1/Jovev_publ.htm;    http://temnisko.blogspot.com/2005/12/blog-post_29.html 
Чрез системата следва да се разпознават различията между тях по отношение на растерните и векторните данни, за създаване на унифициран модел данни. Оборудването трябва да дава възможност за достъп и обработка на картографирана информация от външни организации, използващи различни данни и проекции и да може да ги показва насложени върху картите на МДПБА в близко до реално време.
	
	
	
	

	MS3.
	Оборудването и софтуерът трябва да дават възможност за качествен контрол на данните, съхранявани в системата за събиране и поддържане на метаданни, които описват тези данни.
	
	
	
	

	MS4.
	Системата трябва да позволява разширяване и надграждане (напр. добавяне на софтуер, хардуер при изграждане на трети етап от системата, свързан с интегриране на съществуващите в страната информационно-комуникационни системи за целите на наблюдението, ранното предупреждение и оповестяване)
	
	
	
	

	MS5.
	Софтуерът предложен от Участника трябва да  позволява ползуване без да се налага директна намеса на производителя/доставчика по време на експлоатацията.
	
	
	
	

	MS6.
	Компютърният хардуер и COTS [Комерсиален софтуер (Commercial off-the-shelf)] софтуерни пакети трябва да са нови. Компютрите за всяка функция, трябва да отговарят на изискванията на тази ТС  и да работят безпроблемно с предвидените приложения. 
	
	
	
	

	MS7.
	Доставените хардуер и софтуер трябва да имат поне 12 месечна гаранция – виж т. 3. Участниците следва да предлагат гаранционнен срок в месеци за ситемата като цяло.
	
	
	
	

	MS8.
	Предоставеното оборудване трябва да разполага със система за резервиране на данните, съхранявани онлайн.
	
	
	
	

	MS9.
	Организацията на гаранционната поддръжка на системата трябва да осигурява не повече от 8 часа за възстановяване основните функции на системите, включително и времето за реакция от момента на получаването на заявка за ремонт. Гаранцционната поддръжка трябва да включва услугите, които ще предоставя Участника за разрешаването на проблемите със системата, включително и варианта за комуникация по телефон и e-mail, и броя часове, през които тази услуга ще е възможна ежедневно. 
	
	
	
	

	MS10.
	Предложените системи трябва да бъдат съвместими със съществуващото оборудване и софтуер, използвани от МДПБА. Оборудването и софтуерът, които в момента се използват в Центъра за аерокосмическо наблюдение, са описани в рубрика 1.1. „Съществуващо оборудване на ЦАН към настоящия момент”и Приложение 1. 
	
	
	
	

	MS11.
	Системата трябва да осигурява йерархична структура на достъп за различните групи потребители и защита.
	
	
	
	

	MS12.
	Софтуерът за база данни по задачи 2 и 3 трябва да отговаря на  стандартите на Open GIS Consortium (ГИС консорциум) или еквивалентни стандарти. Системите трябва да са отворени за разширяване, а ГИС софтуерът трябва да се интегрира към съществуващия към момента.

	
	
	
	

	MS13.
	Предложеният системен и приложен софтуер следва да бъде осигурен с необходимите, препоръчани и/или издадени от производителя обновявания (updates), корекции и софтуерно осигуряване за времето на изисквания гаранционен срок.
	
	
	
	

	MS14.
	Работните станции следва да бъдат оборудвани със софтуер, който да ползва данните от наличния в ЦАН ГИС Процесор (ArcSDE). Да се предвиди съответен Upgrade на наличния софтуер ако има разминаване във версиите и това създава пречки за съвместната работа на продуктите. 
	
	
	
	

	MS15.
	Доставената система трябва да включва пълна документация, както следва:
	
	
	
	

	
	a. Документацията от доставчиците /производителите/ за всеки от софтуерните пакети, доставени по договора;
	
	
	
	

	
	б. Наръчник с описание на системата, където се описва системата като цяло и как си взаимодействат компонентните й части;
	
	
	
	

	
	в. Документация, описваща начина, по който софтуерните пакети могат да се пригодят, за да изпълнят потребностите по всяка от задачите по-долу; 
	
	
	
	

	
	г. Ръководства за работа, които да са в помощ на основните потребители на системата при ежедневната й експлоатация.
	
	
	
	

	
	д. Онлайн помощни материали за всеки от доставените COTS пакети и специфична помощ за индивидуалните настройки които са били направени за изпълнение на задачите описани по-долу. 
	
	
	
	

	
	Документацията, ръководствата и помощните материали да се осигурят на български език и английски език и да се досатвят след започване на изпълнението на договора съгласно изискванията на т. 13 и т. 14 по-долу. 
	
	
	
	

	MS16.
	Доставката, инсталирането и пускането в експлоатация трябва да са последвани от обучение за използване на оборудването и системата, закупени по договора. Осигуреното обучение трябва да обхване следните аспекти от системата:
	
	
	
	

	
	а/ Теоретичната част на обученията трябва да започне преди пускането на съответното оборудване  в действие;
	
	
	
	

	
	б/ Експлоатацията на всеки софтуерен пакет, доставен по договора;
	
	
	
	

	
	в/ Администрирането на системата като цяло;
	
	
	
	

	
	г/ Работата на системата за изпълнение на всяка от задачите, посочени в рубрика 1.4. Подробни изисквания към обучението са посочени за всяка от задачите в рубрика 5.
	
	
	
	

	
	д/ Техническото обслужване/ поддържане на хардуера.
	
	
	
	

	MS17.
	Достъпът до системата трябва да бъде защитен с пароли и това трябва да бъде предложено от Участника. Системата следва да поддържа дневник с дейностите, извършвани от всеки един от допуснатите в системата, а също така трябва да има и нужните устройства за регистриране на дейността им.
	
	
	
	


  1.4. ФУНКЦИОНАЛНИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ СИСТЕМАТА ПО ЗАДАЧИ

ЗАДАЧА 1: Генериране на продукти от MODIS, AVHRR, Fung Yen и DMC изображения и съхранение на изображения и продукти 
	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	ЗАДАЧА 1: Генериране на продукти от MODIS, AVHRR, Fung Yen и DMC изображения и съхранение на изображения и продукти 

	
	
	
	

	
	Функционални изисквания

	
	
	
	

	MT1.1.
	Осигуряване на капацитет за обработка за създаване на изброените MODIS продукти от Ниво 1 MODIS изображения. Предложеното решение трябва да е съвместимо със съществуващото оборудване в Центъра за аерокосмическо наблюдение. Веригата за обработка на MODIS трябва да е съвместима с алгоритмите MODIS на научния екип на НАСА MODIS (NASA MODIS Science Team). Осигуряване на MODIS софтуерно приложение за управление на данни за плануване на генериране на продукти и управление MODIS продукти с данни.

	
	
	
	

	MT1.2.  
	Осигуряване на пакет от MODIS продукти: MOD4; MOD5; MOD6; MOD7; MOD9; MOD10; MOD11; MOD12; MOD13; MOD14;  MOD15; MOD16; MOD17; MOD18; MOD19; MOD21; MOD22; MOD23; MOD24; MOD25; MOD26; MOD28; MOD29; MOD31; MOD35; MOD36;  MOD37; MOD39; MOD43; MOD44; MODAGG; MODMGPNTR; MODMGR или еквивалентни на всички от изброените продукти /виж Приложение 2 към ТС/. Да се обезпечи допълнителен капацитет  за обработка за създаване  на всички MODIS изображения ниво 2 и ниво 3, както и да се осигури съвместимост със съществуващото оборудване в ЦАН, описано в рубрика 1.1. и Приложение 1.

	
	
	
	

	MT 1.3.
	Осигуряване на абонамент за получаване на изображения за месеците от май до октомври 2008г. включително от DMC или от друга еквивалентна система покриваща територията на България и отговаряща на изискванията по-долу. Крайният потребител на лиценза за DMC или еквивалент изображения е Центърът за аерокосмическо наблюдение. Характеристиките на изображенията и метода на получаване, които се включват в този договор или лиценз за абонамент да са както следва:
· Изображения между 160 x 160 км до 2 000 x 650 км

· Червена, зелена и близка инфрачервена спектрална лента

· 32 м разстояние за изследване на почвата

· L1T продукт, който е радиометрично поправен и орто коригиран до точност в под-пиксели що се отнася до данните от Landsat ETM+ и използвайки SRTM 90 м DEM
· 20% максимална облачност, веднага щом данните са подредени според месечната облачност в страната 

· До три събирания от цялата страна за получаването на изображения с ниска облачност

· Доставяне чрез FTP.
Месечно събиране на данни от март до октомври всяка година. 
	
	
	
	

	MT1.4.  
	Съхранение на MODIS, AVHRR, DMC, Fung Yen и други изображения, закупувани от ЦАН като еднократна поръчка. Да се посочи метод за съхранението и ползването им. Изпълнителят следва да разшири съществуващата система за съхранение на бази данни до 42TB дисково пространство. Данните, съхранявани в устройствата за съхранение на изображения/продукти трябва да са на разположение за използване с ГИС и за създаване на образни продукти.
	
	
	
	

	MT1.5.  
	Обучение: относно необходимото обучение по Задача 1, виж т. 5.

	
	
	
	


ЗАДАЧА 2: Актуализиране на карти и регистриране на настъпили изменения
	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	ЗАДАЧА 2: Актуализиране на карти и регистриране на настъпили изменения

	
	
	
	

	
	Функционални изисквания

	
	
	
	

	
	2.1. Базова обработка на изображенията

	
	
	
	

	MT2.1.
	Доставка на 8 работни станции, всяка от които да има базов софтуер за обработка на изображения, в това число 3 да имат допълнително усъвършенстван софтуер за обработка на изображения, а 7 да имат допълнително ГИС софтуер. Изискванията към работните станции са посочени по-долу. 
	
	
	
	

	MT2.2.
	Софтуерът за обработка на изображенията трябва да използва файлови формати, които отговарят на унифицирания модел на данни за цялата система. Трябва да се осигури поне 1 /един/ пълноцветен плотер формат A0 подходящ за печат на сателитни изображения и карти.
	
	
	
	

	MT2.3.  
	Софтуерът трябва да е в състояние да импортира и експортира растерни и векторни данни в широк диапазон от формати. Да се осигури възможност за импортиране/експортиране чрез директно четене. Да се даде списък на форматите на изображения, които могат да се приемат от наземни приемателни станции,  включително геометрия на сензорите и други спомагателни данни, ако е необходимо. Да се дефинират параметрите на конкретен файлов формат (напр. битове за един пиксел, брой образци, брой редове), които позволяват включването на файлове с изображения, на които липсва вътрешно описание в софтуера.  
	
	
	
	

	МT2.4.  
	Софтуерът трябва да позволява създаване на различни продукти, включително филмови файлове, VRML или еквивалентен, моментни снимки и линии, проследяващи полет, с помощта на неспециализиран софтуерен пакет (напр. програмите за възпроизвеждане на видеофайлове в произволен достъпен формат, вкл.  на Microsoft). Софтуерът трябва да позволява панорамиране и преминаване в близък и далечен план в реално време на много големи изображения.
	
	
	
	

	MT2.5.
	В документацията да са описани опциите за панорамиране и преминаване в близък и далечен план.  
	
	
	
	

	MT2.6.  
	Софтуерът трябва да позволява географското свързване на два или повече екрана с изображения.
	
	
	
	

	MT2.7.
	Софтуерът трябва да е в състояние да наслагва множество растерни и векторни слоеве в един и същи екранен прозорец, включително от различни дати и наслагване от последовтелни изображения в движение.  
	
	
	
	

	MT2.8.
	Софтуерът трябва да позволява изобразяване растерни и векторни данни от различни геореферентни системи (датуми) и проекции, които са коректно регистрирани в един и същи прозорец на дисплея (чрез репроекция "в движение")  и дефиниране от самия потребител на параметрите на референтните системи (датуми) и проекции, за които няма вътрешна поддръжка, като ги въведе в съответното диалогово поле.
	
	
	
	

	MT2.9.
	Софтуерът трябва да позволява показване на дисплея на данните с характеристики, прикачени към векторните данни, показани в отделен прозорец, например при наслагването им върху изображение.
	
	
	
	

	MT2.10.
	Софтуерът трябва да може да слива изображения от различни типове и резолюция. Трябва да се опишат инструментите за сливане на изображения.
	
	
	
	

	MT2.11.  
	Софтуерът трябва да осигури инструменти за измерване на площ и разстояние, във всички възможни единици по система SI/ см, дм, м, км и т.н./.
	
	
	
	

	MT2.12.  
	Софтуерът да може да изпълнява набор от глобални (напр. усилване на контраста, събиране, изваждане, анализ на основните компоненти и други аритметични операции за спектралните ленти)  и локални операции (напр. конволюция). В наръчника за работа със софтуера /виж т.14/   следва да има кратко описание на всяка от операциите. Да се осигури възможност за генериране на "макроси", които дефинират серия от последователни процеси за конвертиране на изображението в нужния продукт. Отново в наръчника /виж т.14/ следва да има описание на инструментите, които позволяват на бенефициента да дефинира своята верига за обработката. 
	
	
	
	

	MT2.13.
	Софтуерът да поддържа геометричната ректификация на изображенията с помощта на точки на контрол и полиномни трансформационни функции. В наръчника /виж т.14/   следва да се опишат методите и математическите модели за минимизация на грешките/отклоненията, включително подбор на входящите референтни точки на контрол, подбор на точки за контрол на изображението, естеството на трансформациите и поддържаните методи за промяна на примерните изображения (resampling), и генериране на корен от средна квадратична грешка (редактиране / съкращение).  
	
	
	
	

	MT2.14.
	Възможности на софтуера за обновяване на топографските карти. В наръчника за  работа със софтуера /виж т.14/ следва да се опише начина за индивидуализиране (customisation) на софтуера, за да се помогне бенефициента в задачата за актуализиране на топографските карти.
	
	
	
	

	MT2.15.
	Възможности на софтуера  за регистриране на настъпили изменения. В наръчника /виж т.14/ следва да се опише начина за индивидуализиране (customisation) на софтуера, за да се подпомогне бенефициента в задачата за регистриране на настъпили изменения.
	
	
	
	

	MT2.16.  
	Софтуерът доставен по този раздел – 2.1 - трябва да има възможност за осигуряване на он-лайн помощ на неговите потребители.

	
	
	
	

	
	2.2. Висши функции за обработка на изображенията 

	
	
	
	

	MT2.17.  
	Софтуерът трябва да поддържа подреждането в мозайка на съседни регистрирани изображения. Инструментът за подреждане в мозайка трябва да е в съответствие с методите за цветово комбиниране и съединяване там, където изображенията се събират.  
	
	
	
	

	MT2.18.  
	Софтуерът трябва да може да работи с големи набори от данни в 3D (т.е данни съдържащи растерни данни – сателитни снимки, снимков материал, сканирани карти и др. /tif , geotif, jpg и др./ векторни данни / shape, tab, dwg, dxf  и др./ , орторектификация, виртуални моделиращи софтуери, специализирани хардуерни графики), включително множество растерни и векторни данни, без необходимостта от специализирани хардуерни графики.
	
	
	
	

	MT2.19.
	Софтуерът трябва да може да плотира напречни разрези на екрана от файлове с координатна височина и  да изчислява както повърхностни, така и сфероидни разстояния.
	
	
	
	

	МТ2.20.
	Софтуерът трябва да може да "драпира"/наслагва/ коригираните изображения и насложените векторни данни от картата върху DEM за създаване на перспективен изглед. Софтуерът следва да бъде придружен с описание на методите, които позволяват на потребителя да контролира местоположението и посоката на 3D точката на изглед, както и различни аспекти от показваното на дисплея, например цветове, линии, прозрачност, вертикално акцентиране.
	
	
	
	

	МT2.21.
	Софтуерът трябва да може да генерира симулирани анимациии "fly-through" (симулиращи прелет над терена). Софтуерът следва да бъде придружен с описание на потребителските методи за контролиране на външния вид на симулацията, включително план за "полета".
	
	
	
	

	MT2.22.  
	Софтуерът трябва да поддържа орторектификацията на сателитните изображения въз основа на въвеждане на некоригирани сцени, характеристиките на  камерата/сензора и геометрията на изгледа, които се съдържат в спомагателен файл, предоставен от  доставчика на изображението и  DEM. Софтуерът следва да бъде придружен със списък на поддържаните типове изображения от този аспект на софтуера и инструментите, които са предоставени на  потребителя за изпълнение на тези корекции.
	
	
	
	

	MT2.23.  
	Софтуерът трябва да поддържа автоматичното генериране на векторни полигони от изображенията въз основа на избрани от потребителя "точки за размножение" (seeding) или области.  Трябва да се опишат методите, с които бенефициентът ще  разполага, за да извършва това.
	
	
	
	

	MT2.24.
	Софтуерът трябва да поддържа управляваната класификация от изображения въз основа на спектралните характеристики. Софтуерът следва да бъде придружен с описание на наличните методи за избор на области за обучение, генериране и редактиране на спектралните  сигнатури за всеки спектрален клас, избор на алгоритъм за класификация, оценки на точността и посткласификационни инструменти. 
	
	
	
	

	MT2.25.  
	Осигуряване на он-лайн помощ на потребителите на софтуера по този раздел. Следва да се опишат он-лайн помощните средства, които ще се предоставят на потребителите на софтуера, които помощни средства изпълняват изискванията в този раздел – 2.2.
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	МТ2.26.
	Работните станции трябва да отговарят на изискванията описани в рубрика 1.5.  „Изисквания към доставеното оборудване”. Размерът на екрана и разделителната способност трябва да са подходящи за графични операции, които се изискват за функции за обработката на изображения и ГИС.
	
	
	
	

	МТ2.27.
	 Софтуерът за ГИС трябва да използва файлови формати, които отговарят на унифицирания модел на данни за цялата система, както и да може да работи (да пише и чете директно от географската база данни, организирана под настоящия в ЦАН ГИС Процесор ( ArcSDE ).
	
	
	
	

	МТ2.28.
	Софтуерът за ГИС трябва да е в състояние да импортира и експортира данни в  широк диапазон от формати. Да се даде списък на поддържаните формати. 
	
	
	
	

	МТ2.29.
	ГИС трябва да е снабдена с инструменти, които подпомагат въвеждането и редактирането на описателни данни и прикачването им към съответните обекти на картата. Инструментите да спомагат за подобряване както точността на описателните данни, така и  производителността на потребителя и да бъдат описани в предложението.
	
	
	
	

	МТ2.30.
	Инструменти за въвеждане на  данни и създаване на графични обекти (точки, линии и многоъгълници). Инструменти, които подобряват разпознаването на графична информация чрез дигитализиране в насложения слой на обекти,  от намиращите се отдолу изображения или сканирана карта. Възможности за панорамизиране и описание на възможностите за "прикрепване" към координатна система (snapping) по време на дигитализацията. Описание на характеристиките и начина, по който това може да се контролира.
	
	
	
	

	МТ2.31.
	Пълен набор от инструменти за векторно редактиране (snapping, weeding, spliningpolygon splitting, joining, moving, cut/copy/paste, rotate, reshape, finding overlapping polygonsa finding very small polygons, finding holes and unclosed areas, finding smallundershootsand  overshoots"). Проверки за грешки и контрол на качеството. Възможности на ГИС цветово да маркира данни, които съдържат грешки. Да се опишат начините за проверките за грешки и качествения контрол.
	
	
	
	

	МТ2.32.
	Софтуерът да включва инструмент за посочване на различни обекти в прозореца с картата и изписване на атрибутната информация за определения обект.
	
	
	
	

	МТ2.33.
	Софтуерът  да включва опция за отмяна на последната команда (undo), включително “undo” на редактираните данни   Да се посочат колко стъпки назад с команда “undo” поддържа съответният продукт.
	
	
	
	

	МТ2.34.
	Софтуерът  да позволява регистрация и наслагване на растерни и векторни данни, базирани на различни референтни системи и проекции.   
	
	
	
	

	МТ2.35.
	Софтуерът  да позволява наслагването на растерни и векторни данни с инструменти, които позволяват на потребителя да избира слоевете, които трябва да бъдат показани, както и техния ред,  включително контрола на прозрачността. 
	
	
	
	

	МТ2.36.
	Софтуерът да поддържа функции за паронамиране и преминаване в близък и далечен план и да може да ги изпълнява без забавяне в случаите, когато големи изображения или други растерни файлове участват в показваното на дисплея. Изпълнителят трябва да опише как оборудването работи за показване на общ изглед на много големи файлове с изображения.
	
	
	
	

	МТ2.37.
	Софтуерът  да позволява на потребителя да променя графичните атрибути на изображението.
	
	
	
	

	МТ2.38.
	Софтуерът да позволява едновременното показване на графични и атрибутни данни.
	
	
	
	

	МТ2.39.
	Софтуерът трябва да поддържа панорамиране или преминаване в близък и далечен план за характеристиките, избрани в атрибутната таблица, както и селективно показване на дисплея на записите от атрибутната таблица на всички обекти, избрани в прозореца на картата.
	
	
	
	

	МТ2.40.
	Управление на цвета, контраста и якостта на растерните данни. 

	
	
	
	

	МТ2.41.
	Софтуерът трябва да поддържа избирането на характеристики според пространственото запитване, (напр. пресичащи се, докосващи се, намиращи се вътре), запитване според атрибут и комбинирано атрибутно/пространствено запитване.    Пространствена селекция в други слоеве и графики.
	
	
	
	

	МТ2.42.
	Софтуерът да позволява изчисляването на площи и разстояния с помощта на определени от потребителя единици.
	
	
	
	

	МТ2.43.
	Софтуерът да създава буферни зони въз основа на разстоянието, определено от потребителя, и да ги запазва в нов слой, ако е необходимо. 
	
	
	
	

	МТ2.44.
	Софтуерът да поддържа запазването на запитвания за повторно използване, както и запазването на нови слоеве с характеристики, създадени чрез обработка или комбиниране на съществуващи слоеве.
	
	
	
	

	МТ2.45.
	Софтуерът да поддържа конвертиране от вектор към растер и обратно.
	
	
	
	

	МТ2.46.
	ГИС  да поддържа генерирането на картови продукти, които да бъдат отпечатвани  с принтери и плотери в размер до A0.    
	
	
	
	

	МТ2.47.
	ГИС  да включва инструменти за проектиране и създаване на граници на картата. Описание на инструментите за създаване, позициониране и определяне   характеристиките на картографската мрежа, стрелата за северна посока, лентите с мащаба, легендата, заглавието и друга картова информация, както и за позициониране и оформяне на анотацията, която се поставя върху лицето на картата.
	
	
	
	

	МТ2.48.
	Осигуряване на он-лайн помощ на потребителите на софтуера по  този раздел.
	
	
	
	

	МТ2.49.
	Обучение - относно необходимото обучение по Задача 2, виж т. 5.

	
	
	
	


ЗАДАЧА 3: Функционални изисквания във връзка с целеви опасности
	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	ЗАДАЧА 3: Функционални изисквания във връзка с целеви опасности 

	
	
	
	

	
	Функционални изисквания

	
	
	
	

	
	Задача 3.1. Наводнения

	         1
	
	
	

	MT3.1.1.
	Осигуряване на възможност на Центъра за аерокосмическо наблюдение да събира и актуализира пространствени параметри за речните водосборни зони от сателити и други ГИС данни за използване в моделите за отток, които не са обект на настоящата процедура.
	
	
	
	

	MT3.1.2.
	Осигуряване на възможност на Центъра за аерокосмическо наблюдение, заедно с другите съответни ведомства, да използва  софтуерни модели за прогнозиране на оттока във водосборните зони с оглед издаване на предупреждение за поройни и други наводнения.
	
	
	
	

	MT3.1.3.
	Разработване на методология и софтуерни процедури  за приблизителна оценка на валежите с помощта на сателитни  изображения. 
	
	
	
	

	MT3.1.4.  
	Осигуряване на възможност на Центъра за аерокосмическо наблюдение да оцени областите, засегнати от наводнения и да идентифицира засегнатите населени места.
	
	
	
	

	MT3.1.5.  
	Осигуряване на възможност на Центъра за аерокосмическо наблюдение да събере и разпространи справки за прогнозиране на наводнения, наблюдение и оценка, до неговите потребители чрез електронни средства, във връзка със Задачи 4 и 5. 
	
	
	
	

	MT3.1.6.
	Осигураване на софтуерен пакет за работа в близко до реалното време: Софтуерът трябва да е специално организиран за прогнозиране на наводнения и система за ранно предупреждение.
	
	
	
	

	MT3.1.7.  
	Системата следва да предлага следните минимални основни функционалности:

Хидродинамика – възможност да обработва данни без ограничения за броя на изчислителните точки;

Възможности за анализ на пробив в диги;

Анализ на оттичане на дъждовни води: – NAM, UHM, SMAP, URBAN или еквиваленти на всеки един от така посочените.
Възможности за оповестяване-разпространение;

Възможности за автоматична калибровка;

Прогнозиране в реално време и обработка на данните;

Възможност за подпомагане вземането на решения за прогнозиране на наводнения в реално време.
	
	
	
	

	MT3.1.8.  
	Системата да може да изпълнява следните основни функции:

Изследване на среди в реално време, които обединяват пространствени данни, данни в реално време, прогнозни модели и средство за разпространение в ГИС или уеб базирани среди;

Да разполага с инструменти за свързване на източниците за данни в реално време и въвеждането на данните в системната база данни;

Пакетна обработка на данните и последващи процеси: Системата да може автоматично да обработва данните, да извършва оценка на надхвърлянето на прагови стойности и да стартира определени от потребителя реакции (в това число като минимум уведомяване на персонала, започване на нови прогнозни симулации и разпространение на данни);

Да може да извършва автоматично въвеждане на данни от външни източници, на база на предварително дефиниран график или ръчно по заявка на потребител или при настъпване на събитие.
	
	
	
	

	MT3.1.9.  
	Системата да включва следните характеристики:

Да поддържа редица различни системи бази данни - Microsoft Access (Professional edition) и Microsoft SQL Server, ORACLE Server и др.;
Да предлага възможност за визуализиране на прогнозна информация;

Да разполага с интерфейс към източници за данни в реално време, в това число точково базирани и пространствено разпределени данни;

Да предлага възможности на потребителите да определят сценариите на моделите, да извършват сравнителни преценки и да установят твърда база за решения;

Да позволява на потребителите да конфигурират, изследват и контролират задачите на системата, включително телеметрични запитвания, симулации на сценарии;

Да позволява на потребителите да изследват подробностите на симулацията, включително регистриращи файлове, вход и изход на времеви серии, анимации и предупреждаващи карти;

Да позволява на потребителите да извършват прогнозни статистики и да оценяват работата на модела;


	
	
	
	

	
	Да позволява на потребителите да съставят доклади и да разпространяват информация ръчно, автоматично или при възникване на събитие. Информацията да може да бъде предавана до определени получатели, включително ftp, e-mail, факс, уеб и SMS;

Да позволява на потребителите да контролират дистанционно системата, използвайки стандартен уеб клиент (MS Internet Explorer, Mozila Firefox или еквивалентни).
Да позволява интеграция с въведения в експлоатация в ЦАН ГИС софтуер.

	
	
	
	

	MT3.1.10.  
	Да разполага със следните възможности за обработка на информацията:

Да разполага с изчислителни методи за анализ на устойчив и неустойчив поток в клоните и примките на мрежите от канали както и квази двумерна симулация на потока в наводнявани области;

Да може да обработва информация за вертикално хомогенни условия на потока в диапазона от потоци на стръмни реки до свързаните с приливите и отливите устия на реките. Да предлага методи за описание с помощта на цифрови схеми на подкритичните и надкритичните потоци, да предлага средства за адаптиране на методите в съответствие с местните условия на потоците;

Да разполага с програмни средства и вградени алгоритми за решаване на нелинейни уравнения на потока на отворен канал с помощта на цифрови методи между всички точки на координатната мрежа за определени времеви интервали за дадени гранични условия. Да може да обработва цифрови описания на потока, в това число: висок порядък, напълно динамичен, разлята вълна, кинематична вълна, квази-устойчиво състояние, кинематично оттичане;

Да разполага със средства за симулиране на потока чрез множество стандартни структури: бентове, дренажни тръби, мостове, помпи, правилни структури, плоски структури, както и структура на пробив в дига; 


	   
	
	
	

	
	Да предлага възможности за регистриране, анализ и обработка на информацията за оттичане на дъждовна вода. Да съдържа известен брой различни подходи, които могат да бъдат използвани за оценка на оттичането от водосборната зона (повърхностен поток), с помощта на различни модели и методи, в това число: NAM, UHM, SMAP, URBAN или еквивалентни.  

Да разполага с техники за прогнозиране на наводнения, за предсказване на нивата на местните наводнения и дебита на реките. Прогнозите да да формират основа за предаване на ранно предупреждение към Ситуационен център на МДПБА с цел предупреждение и защита на населението. В прогнозите да се предоставя информация за времето и размера на очакваното местно наводнение. 
Дефиниция на обхвата на прогнозата, точността на прогнозата, определена като горни и долни нива на несигурност, режим на прогнозиране и прогнозни станции; Дефиниране на гранични условия за периода на прогнозиране; Редовно актуализиране за подобрение на точността на прогнозата. Измерените и симулираните водни нива и дебити да могат да се сравняват и анализират за периода на прогнозата. 

	
	
	
	

	
	Задача 3.2.  Пожари  


	1
	
	
	

	MT3.2.1.
	Да се осигури софтуерен пакет за работа в близко до реалното време със следнта функционалност :

Да може да използва данните от MODIS + AVHRR термални  IR и  VIS канали;

Да открива дистанционно пожари;

Да изпраща графичен отчет по e-mail;

Да има възможност да получава данни от интегрирани модели за времето, като GRIB;

Да осигурява мониторинг на определени предварително зададени територии;

Да може да локализира пожари с точност 1.1 км;

Да произвежда иображения за интерактивен анализ;

Да може да анимира изображения за интерактивен анализ;

Да може автоматично да съобщава по e-mail ;

Да питежава алгоритъм за откриване на огъня, който да идентифицира пострадалите територии за контролирания регион, местоположението на пожара, размера и мощността;


	
	
	
	

	
	Да може да показва икона за местоположението на пожара и обхвата в кв. км  за всяка група пиксели показваща пожар;

Да може да увеличава, така че да се видят индивидуалните местоположения на пожарите;

Пикселите трябва да могат да бъдат оцветявани в различен цвят в зависимот от  мощността на пожара (ват/кв.м.);

Да представя легенда за всеки цвят, съответстваща на неговата стойност.
	
	
	
	

	МТ3.2.2.
	Да осигури софтуерни процедури за оценка на опасността от селскостопански и горски пожари  ежедневно с помощта на MODIS и AVHRR продукти през целия пожарен сезон (от месец май до месец октомври) и с помощта на  стандартни индекси за риск /опасност от пожар /пример: класифициране влажноста на повърхността съобразно количеството на влага за единица площ/.
	
	
	
	

	MT3.2.3.  
	Да осигури софтуерни процедури за наблюдение на активни пожари с помощта на MODIS продукти 4 пъти на ден.
	
	
	
	

	MT3.2.4.   
	Да осигури софтуерни процедури за наблюдение на активни пожари с помощта на AVHRR продукти 6 пъти на ден за подаване на сигнал за възникнал пожар.
	
	
	
	

	MT3.2.5.  
	Да осигури софтуерни процедури за редовно картографиране на белезите от пожари през целия пожарен сезон с помощта на MODIS  и DMC продукти.
	
	
	
	

	MT3.2.7.
	Да осигури модулен набор от продукти за противопожарна информация, които да се разпространяват на съответните потребители в Ситуационен център на МДПБА, оперативно комуникационно-информационни центрове /ОКИЦ/ на Единната спасителна система /ЕСС/.
	
	
	
	

	
	Задача 3.3. Суша

	1
	
	
	

	MT3.3.1.
	Да се осигурят от Участника методология и софтуерни процедури и/или продукти, които чрез калибриран NOAA AVHRR архив на NDVI с глобално покритие, (като в проекта ARTEMIS на Организацията на Обединените нации по прехрана и земеделие или в подобни проекти) и направена статистика за пълния период на архива да позволяват оценка на темпоралната динамика на растителността и опасността от суша със значение за селското стопанство на територията на Р България. 
	
	
	
	

	MT3.3.2.
	Участникът да осигури методология и софтуерни процедури за компилиране на времева серия NDVI, NPP, LAI, температура на повърхността, евапотранспирация, от 2008г. нататък с помощта на MODIS продукти при 1км пространствена разделителна способност. 
	
	
	
	

	MT3.3.3.
	Участникът да осигури методология и софтуерни процедури за сравнение на текущия сезон с историческата информация от NOAA AVHRR обработена съгласно т. МТ3.3.1. 
	
	
	
	

	MT3.3.4.
	Обучение - относно необходимото обучение по Задача 3, моля вижте т. 5.

	
	
	
	


ЗАДАЧА 4: Приложение за уеб-услуги
	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	ЗАДАЧА 4: Приложение за уеб-услуги

	1
	
	
	

	
	Функционални изисквания

	
	
	
	

	MT4.1.
	Да се осигури набор от уеб-услуги за обмен на информация, базирани на отворен инрефейс за потенциалните потребители на информация. 
	
	
	
	

	MT4.2.
	Прилаганите уеб-услуги трябва да използуват стандартните технологии за уеб услуги като XML, SOAP, WSDL, UDDI или еквивалентни. 
	
	
	
	

	MT4.3.
	Да се осигури Сървър със софтуерни приложения за управление на уеб-услугите и връзките им със съществуващите системи база данни, които са на разположение в ЦАН. 

  
	
	
	
	

	MT4.4.
	Обучение - относно необходимото обучение по Задача 4, моля вижте т. 5.

	
	
	
	


ЗАДАЧА 5: Приложение за разпространение на информация

	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	ЗАДАЧА 5: Приложение за разпространение на информация


	1
	
	
	

	
	Функционални изисквания

	
	
	
	

	MT5.1
	Системата да позволява на Центъра за аерокосмическо наблюдение да предоставя на своите потребители:
	
	
	
	

	
	- описания на опасностите
	
	
	
	

	
	- карти за уязвимост към определена опасност. Уеб-картите трябва да отговарят на услугите за уеб-карти на Open GIS Consortium или на еквивалентни стандарти.
	
	
	
	

	
	- прогнози за опасности- само за бюлетина на Гражданска защита
	
	
	
	

	
	- карти за ситуации на опасност - само за бюлетина на Гражданска защита
	
	
	
	

	
	- карти след събитието. Уеб-картите трябва да отговарят на услугите за уеб-карти на Open GIS Consortium или на еквивалентни стандарти.
	
	
	
	

	
	- документи
	
	
	
	

	
	- новини
	
	
	
	

	MT5.2.
	Интерфейсът  да ограничава достъпа до различни части (страници) на уеб сайта, в зависимост от длъжността на потребителя и да се контролира с ниво на защита /потребителско има и парола/. 
	
	
	
	

	MT5.3.
	Интерфейсът  да поддържа дневник с потребителите на уеб сайта на Центъра за аерокосмическо наблюдение, включително самоличността на потребителя, броя и продължителността на попаденията на всяка страница. Софтуерът трябва да предоставя възможност за проверка на това как се ползва уеб сайта и изготвянето на доклади с кратка статистика за ползването на уеб сайта.
	
	
	
	

	MT5.4.  
	Предлаганият Уеб Сървър да бъде на 100 % съвместим с наличния в ЦАН ГИС Процесор (ArcSDE) и да ползва данните директно от него. 
	
	
	
	

	MT5.5.
	Да осигурява работа на неограничен брой потребители при това при използване на стандартен Уеб Браузър (MS Internet Explorer, Mozila Firefox или еквивалентни). 
	
	
	
	

	MT5.6.
	Да съдържа стандартен набор от ГИС услуги както и съществуващи „помощници” (wizard) базирани инструменти на ниво сървър за създаване и публикуване на браузър базирани приложения.
	
	
	
	

	MT5.7.
	Да е специализиран за работа / сервиране в Web на цифрови карти.
	
	
	
	

	MT5.8.
	Да предлага компоненти даващи възможност за програмно разработване на следните стандарти/технологии или техни еквиваленти:

· NET Application Developer Framework Components

· Java Application Developer Framework Components

· Enterprise JavaBeans Application Developer Framework Components

· Mobile Application Developer Framework Components for the NET Compact Framework

· NET IDE Integration 

· Visual Studio 2005 

             ▪           Java IDE Integration X
	
	
	
	

	MT5.9.
	Възможност за редакция през Уеб браузър с „достатъчно” на брой инструменти и функции.
	
	
	
	

	MT5.10.
	Да осигурява възможност за включване на ГИС (пространствено) базирани функции/инструменти в уеб браузър.
	
	
	
	

	MT5.11.  
	Да е независим по отношение на използваната RDBMS ( Oracle, MS SQL Server, DB 2 и др.).
	
	
	
	

	MT5.12.
	Да предлага „помощници” /wizards/ за създаване на тематични справки, отчети и форми за въвеждане на данни.
	
	
	
	

	MT5.13.
	Обучение - относно необходимото обучение по Задача 5, виж т. 5.

	
	
	
	


            1.5.  Изисквания към доставеното оборудване

Освен работните станции съществуващи в ЦАН, които са специално заделени за друго използване, са необходими осем  други работни станции, описани в следващата таблица. Всяка работна станция следва да има инсталиран съответния софтуер, както е описано в таблица 2.
                                                                                                                                                                                                  Таблица 2     

	
	ГИС софтуер
	Базов софтуер за обработка на изображения
	Усъвършенстван софтуер за обработка на изображения 

	Работна станция 1
	
	(
	(

	Работна станция 2
	(
	(
	(

	Работна станция 3
	(
	(
	(

	Работна станция 4
	(
	(
	

	Работна станция 5
	(
	(
	

	Работна станция 6
	(
	(
	

	Работна станция 7
	(
	(
	

	Работна станция 8
	(
	(
	


	Номер
на
артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	            1.5.  Изисквания към доставеното оборудване 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	1.5.1.
	Специализирани работни станции (ГИС)

	8
	
	
	

	
	Параметър
	Минимални технически характеристики:
	
	
	
	

	
	Параметър
	Минимално изискване 
	
	
	
	

	
	Процесори
	Core 2 Duo  Processor - 2.00 GHz, 4 MB L2, 1066 MHz FSB или еквивалентно 
	
	
	
	

	
	Оперативна памет
	мин. 4 GB - DDR2 667 MHz ECC SDRAM, разширяема до 32 GB и съвместима с процесора
	
	
	
	

	
	Твърд диск
	мин. 500 GB, 7200 rpm, HDD Serial ATA II (8 MB cache) или еквивалент
	
	
	
	

	
	Оптично устройство
	DVD-RW
	
	
	
	

	
	Аудио контролер
	Интегриран
	
	
	
	

	
	Видео контролер
	NVIDIA® Quadro FX 560 (128MB G-DDR3, 1x Dual-Link DVI-I + 1x Single-Link DVI-I + 9-pin HDTV Out, PCI-Express X16) или еквивалентно
	
	
	
	

	
	Дискови контролери
	мин. 2 x PATA 133 или еквивалент; мин. 6xSATA-2 или еквивалент + RAID (0,1,5)
	
	
	
	

	
	Мрежов интерфейс
	мин. 2 x Fast Ethernet, 10/100/1000 Mbps, Half/Full duplex, Auto sensitive & Auto negotiation или еквивалентни стандарти/ протоколи.
	
	
	
	

	
	Портове
	Мин. 1 сериен, 6xUSB 2.0 (с най-малко 2 порта на предния панел)
	
	
	
	

	
	Разширителни слотове
	Мин. 1хPCI Express X16, 1x1х PCI Express X8 и 2х PCI 32-bit/33MHz
	
	
	
	

	
	Формат на кутията
	Tower
	
	
	
	

	
	Мишка
	Двубутонна със скрол, оптична, от производителя на компютъра
	
	
	
	

	
	Клавиатура
	PS/2, конфигурирана и гравирана с English (US) и кирилица по БДС, от производителя на компютъра
	
	
	
	

	
	Сертификати
	ISO 9001:2000 или еквивалентен на производителя; СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC); модела да е сертифициран по програмата "Designed for Microsoft Windows" на Microsoft или по еквивалентна програма за Microsoft®Windows® XP и Microsoft®Windows® Vista Capable или за еквивалентни продукти
	
	
	
	

	
	Монитор
	Мин. 20’’ (инчов) LCD монитор, от производителя на компютъра
	
	
	
	

	
	Време за реакция
	16 ms черно-бяло-черно
	
	
	
	

	
	Хоризонтална честота (kHz)
	От 31.5 до 91.1.
	
	
	
	

	
	Вертикална честота (Hz)
	От 56 до 85
	
	
	
	

	
	Максимална разделителна способност (МРС)
	1600 x 1200
	
	
	
	

	
	Интерфейс

	1xDVI-D, 1xD-Sub, DVI-D/DVI-D кабел в комплекта
	
	
	
	

	
	Стандарти

	TCO'03 или еквивалентен


	
	
	
	

	
	Ъгли на видимост

	H-176° / V-176° @ CR 10:1 

	
	
	
	

	
	Типично контрастно съотношение
	700:1 
	
	
	
	

	
	Яркост
	250 cd/m2
	
	
	
	

	
	sRGB
	да
	
	
	
	

	
	USB хъб
	да, USB 2.0, 1 вход / 4 (2) изхода
	
	
	
	

	
	Възпроизводими цветове
	16.77 M (8-битов LCD панел) 
	
	
	
	

	
	Движение на екрана по височина
	110 mm 
	
	
	
	

	
	Време за реакция
	16 ms черно-бяло-черно
	
	
	
	

	
	Софтуер
	Операционна система Microsoft Windows XP/Vista или еквивалентнa в комплект с офис приложение Microsoft Оffice 2003/07 или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Допълнителни изисквания
	Компютърът, мониторът, клавиатурата и мишката да са от един и същи производител.
	
	
	
	

	
	Непрекъсваемо токозахранване (UPS)
	LineInteractive UPS, 1000VA, (50% load - 15 min), AVR или еквивалентен, RS232, Management Software
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.2.
	OnLine подсистема за съхранение на (Надстройка на съществуващ резервиран дисков масив) данни

	1
	
	
	

	
	
	ЦАН в момента разполага с дисков масив за съхранение на данни. Дисковият масив NEC Storage D1-10  е оборудван с 8x750GB 7200rpm SATA2 HotSwap дискове. Във връзка с нарастването на обема на обработвана информация се налага неговото разширяване. Учасникът следва да предложи разширение на OnLine подсистемата за съхранение на данни като има предвид че общият дисков капацитет може да достигне максимум 54 TB.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.3.
	Подсистема за съхранение и архивиране на данни
	1
	
	
	

	
	Софтуер

	Софтуер осигуряващ възможност за автоматизирано архивиране, удобен и бърз достъп на неограничен брой сървъри в мрежата (SAN) и позволяващ отдалечено конфигуриране и администриране
	
	
	
	

	
	Поддържани операционни системи
	Windows, 2000 & 2003, Windows XP & Linux; Novell & Unix или еквивалентна операционна система на всяка една от посочените.
	
	
	
	

	
	Поддържани приложения и бази от данни
	MS Exchange; Oracle, MS SQL, Lotus Notes или еквивалентно приложение и бази от данни на всяко едно от посочените.
	
	
	
	

	
	Конфигурация на твърдите дискове
	RAID 5
	
	
	
	

	
	Капацитет на твърдите дискове
	3 TB / 6 TB с компресия
	
	
	
	

	
	Вградено лентово устройство
	1,6 TB / 3,2 TB с компресия
	
	
	
	

	
	Интерфейс
	Gigabyte Ethernet
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.4.
	Сървър за управление на системата (management server):
	1
	
	
	

	
	Процесори
	Quad Core Xeon Processor - 2.00 GHz, 8 MB, 1333 MHz FSB или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Дискова подсистема
	Мин. 2 х 73 GB 15 Krpm SAS HotSwap HDD
	
	
	
	

	
	Брой слотове за дискове
	Мин. 3 HotSwap
	
	
	
	

	
	Тип/параметри на паметта
	FBDIMM DDR2-667 ECC Registered SDRAM или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Размер на паметта
	Мин. 4 GB
	
	
	
	

	
	Разширяемост на паметта
	до 48 GB
	
	
	
	

	
	Брой слотове за памет
	Мин. 12 слота
	
	
	
	

	
	Брой и вид слотове на дънната платка
	Мин.  2 x PCI-Express (x8)
	
	
	
	

	
	Мрежови интерфейси
	Мин. 2 x Gigabit Ethernet
	
	
	
	

	
	Резервирано захранване
	да
	
	
	
	

	
	Мощност на захранванията
	осигуряваща  нормална  работа  при пълно натоварване на системата 
	
	
	
	

	
	Системен софтуер
	за      отдалечено      наблюдение,      за конфигуриране и настройка
	
	
	
	

	
	Управление и наблюдение
	Карта (адаптер) за отдалечено управление/наблюдение с отделен Ethernet порт, позволяваща пълно пренасочване конзолата на сървъра (по TCP/IP или еквивалентно), отдалечено спиране/пускане на сървъра, възможност за използване на отдалечена медия (CD-ROM, DVD) и т.н.
	
	
	
	

	
	Флопи диск
	не
	
	
	
	

	
	Оптично устройство
	DVD-ROM 24X IDE
	
	
	
	

	
	Аксесоари за монтиране в шкаф
	да
	
	
	
	

	
	Размер на шасито
	максимално 2U
	
	
	
	

	
	Резервирани вентилатори
	да
	
	
	
	

	
	Други интерфейси
	Мин. 2 х 4 Gbps FC адаптера за връзка с общото устройство за съхранение на данни и софтуер за Fail over под Linux или еквивалента операционна система.
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.5.
	Сървър за предоставяне на WEB услуги (WEB server):

	1
	
	
	

	
	Процесори
	Мин. 2   х   Intel®   Xeon®   Processor   (2.0GHz/2x4MB/1333MHz) или еквивалентен 
	
	
	
	

	
	Дискова подсистема
	Мин. 2 х 146 GB 15 Krpm, SAS HotSwap HDD
	
	
	
	

	
	Брой слотове за дискове
	Мин. 3 HotSwap
	
	
	
	

	
	Тип/параметри на паметта
	FBDIMM DDR2-667 ECC Registered SDRAM или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Размер на паметта
	Мин. 8 GB
	
	
	
	

	
	Разширяемост на паметта
	до 48 GB
	
	
	
	

	
	Брой слотове за памет
	Мин. 12 слота
	
	
	
	

	
	Брой и вид слотове на дънната платка
	Мин. 1x PCI-Express (x8)
	
	
	
	

	
	Мрежови интерфейси
	Мин. 2 x Gigabit Ethernet
	
	
	
	

	
	Резервирано захранване
	да
	
	
	
	

	
	Мощност на захранванията
	осигуряваща  нормална  работа  при пълно натоварване на системата 
	
	
	
	

	
	Системен софтуер
	за      отдалечено      наблюдение,  за конфигуриране и настройка
	
	
	
	

	
	Управление и наблюдение
	Карта (адаптер) за отдалечено управление/наблюдение с отделен Ethernet порт, позволяваща пълно пренасочване конзолата на сървъра (по TCP/IP или еквивалентно), отдалечено спиране/пускане на сървъра, възможност за използване на отдалечена медия (CD-ROM, DVD) и т.н.
	
	
	
	

	
	Флопи диск
	не
	
	
	
	

	
	Оптично устройство
	DVD-ROM 24X IDE
	
	
	
	

	
	Аксесоари за монтиране в шкаф
	да
	
	
	
	

	
	Размер на шасито
	максимално 2U
	
	
	
	

	
	Резервирани вентилатори
	да
	
	
	
	

	
	Други интерфейси
	2 х 4Gbps FC адаптера за връзка с общото устройство за съхранение на данни и софтуер за Fail over под Linux или еквивалента операционна система.
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC).
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.6.
	Сървър за приемане и обработка na Ниво 2 MODIS продукти 

	1
	
	
	

	
	Процесори
	Мин. Core 2 Duo Xeon Processor - 2.00 GHz, 4 MB L2 Cache, 1066 MHz FSB или еквивалентен  
	
	
	
	

	
	Дискова подсистема
	Мин. 4 x 250 GB, SATA Universal 3.5-inch 7.2 Krpm или еквивалент, SAS/SATA RAID 1 или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Брой слотове за дискове
	Мин. 3 HotSwap
	
	
	
	

	
	Тип/параметри на паметта
	FBDIMM DDR2-667 ECC Registered SDRAM или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Размер на паметта
	Мин. 4GB 533 MHz (4x1GB), Dual Ranked DIMMS
	
	
	
	

	
	Брой и вид слотове на дънната платка
	Мин.  2 PCI-X Slots (3 Volts) и 1 Pcle Slot, Direct or through Riser slot или еквивалентни на всеки един от посочените. 
	
	
	
	

	
	Мрежови интерфейси
	Мин. IEEE 802.3 GigabitEthernet NIC или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Мощност на захранванията
	осигуряваща  нормална  работа  при пълно натоварване на системата 
	
	
	
	

	
	Системен софтуер
	Red Hat Enterprise Linux ES 4 или еквивалентен, с 1-годишна /with 1 year/ Red Hat Network Subscription (мрежови абонамент) или еквивалентен Network Subscription (мрежови абонамент)
	
	
	
	

	
	Управление и наблюдение
	Карта (адаптер) за отдалечено управление/наблюдение с отделен Ethernet порт, позволяваща пълно пренасочване конзолата на сървъра (по TCP/IP или еквивалентно), отдалечено спиране/пускане на сървъра, възможност за използване на отдалечена медия (CD-ROM, DVD) и т.н.
	
	
	
	

	
	Флопи диск
	не
	
	
	
	

	
	Оптично устройство
	24X IDE CD-RW/DVD ROM Drive или еквивалентно
	
	
	
	

	
	Аксесоари за монтиране в шкаф
	да
	
	
	
	

	
	Размер на шасито
	максимално 2U
	
	
	
	

	
	Резервирани вентилатори
	да
	
	
	
	

	
	Други интерфейси
	2 х 4 Gbps FC адаптера за връзка с общото устройство за съхранение на данни и софтуер за Fail over под Linux или еквивалента операционна система.
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC).
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.7.
	Сървър за приемане и обработка на Ниво 3 MODIS продукти

	1
	
	
	

	
	Процесори
	Мин. Intel Xeon Processor - 2.00 GHz, 4 MB L2 Cache, 1333MHz FSB или еквивалентен 
	
	
	
	

	
	Дискова подсистема
	Мин. 4 x 250GB, SATA Universal 3.5-inch 7.2 Krpm или еквивалент, SAS/SATA RAID 1 или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Брой слотове за дискове
	Мин. 3 HotSwap
	
	
	
	

	
	Тип/параметри на паметта
	FBDIMM DDR2-667 ECC Registered SDRAM или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Размер на паметта
	Мин. 4GB 533 MHz (4x1GB), Dual Ranked DIMMS
	
	
	
	

	
	Брой и вид слотове на дънната платка
	Мин.  2 PCI-X Slots (3 Volts) and 1 Pcle Slot, Direct or through Riser slot или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Мрежови интерфейси
	Мин. IEEE 802.3 GigabitEthernet NIC или еквивалентен
	
	
	
	

	
	Мощност на захранванията
	осигуряваща  нормална  работа  при пълно натоварване на системата  
	
	
	
	

	
	Системен софтуер
	Red Hat Enterprise Linux ES 4 или еквивалентен, с 1-годишна /with 1 year/ Red Hat Network Subscription (мрежови абонамент) или еквивалентен Network Subscription (мрежови абонамент)
	
	
	
	

	
	Управление и наблюдение
	Карта (адаптер) за отдалечено управление/наблюдение с отделен Ethernet порт, позволяваща пълно пренасочване конзолата на сървъра (по TCP/IP или еквивалентно), отдалечено спиране/пускане на сървъра, възможност за използване на отдалечена медия (CD-ROM, DVD)
	
	
	
	

	
	Флопи диск
	не
	
	
	
	

	
	Оптично устройство
	24X IDE CD-RW/DVD ROM Drive


	
	
	
	

	
	Аксесоари за монтиране в шкаф
	да
	
	
	
	

	
	Размер на шасито
	максимално 2U
	
	
	
	

	
	Резервирани вентилатори
	да
	
	
	
	

	
	Други интерфейси
	2 х 4 Gbps FC адаптера за връзка с общото устройство за съхранение на данни и софтуер за Fail over под Linux  или еквивалента операционна система.
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC).
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.8.
	Мрежов комутатор


	1
	
	
	

	
	Портове
	24 x 10/100/1000 BaseTX порта + 4 SFP порта
	
	
	
	

	
	Пропускателна способност
	32 Gbps switching fabric или повече (основна платка)
	
	
	
	

	
	Скорост на прехвърляне с 64 байтови пакети:
	38.4 mpps (24 порта 10/100/1000BaseTX)
	
	
	
	

	
	Настройване:


	до 12 000 MAC адреса, до 20 000 единична маршрута (total unicast routes)  и до 11 000 непреки маршрута (indirect routes)
	
	
	
	

	
	Максимален размер на пакета:
	над 9000 байта 
	
	
	
	

	
	Поддържани IEEE или еквивалентни стандарти

	IEEE 802.1s; IEEE 802.1w; IEEE 802.1x; IEEE 802.3ad; IEEE 802.3x пълен дуплекс на 10BASE-T, 100BASE-TX и 1000BASE-T портове; IEEE 802.1D Spanning Tree протокол; IEEE 802.1p CoS класификация; IEEE 802.1Q VLAN; IEEE 802.3 10BASE-T; IEEE 802.3u 100BASE-T; IEEE 802.3ab 1000BASE-T; IEEE 802.3z 1000BASE-X или еквивалентен стандарт на всеки един от така описаните
	
	
	
	

	
	Управление 


	SNMP v2c, v3; RFC1213-MIB; RFC1253-MIB; RMON-MIB; RMON2-MIB; SNMP-FRAMEWORK-MIB; SNMP-MPD-MIB; SNMP-NOTIFICATION-MIB; SNMP-TARGET-MIB; SNMPv2-MIB; TCP-MIB; UDP-MIB или еквивалентно управление на всяко едно от така посочените.

	
	
	
	

	
	Мрежова сигурност 


	IEEE 802.1x или еквивалентен с динамична, базирана на портовете сигурност, с идентификация на потребителите.

IEEE 802.1x или еквивалентен с динамично прикачане на VLAN за конкретен потребител независимо дали той е свързан.

IEEE 802.1x или еквивалентен с гласов VLAN, който да позволява на IP телефона да достига до гласовия VLAN независимо от състоянието (оторизирано/неоторизирано) на PC порта.

IEEE 802.1x или еквивалентен и портова сигурност за да се позволи достъпа до конкретни МАС адреси.

IEEE 802.1x или еквивалентен с прикачване на ACL което да позволява специфични базирани на самоличността политики за сигурност, независимо от това, къде е свързан потребителят.

IEEE 802.1x или еквивалентен с гост VLAN трябва да поддържа гости без 802.1x клиенти, за да има ограничен мрежов достъп на гост VLAN.

Дистанционно управление със Secure Shell (SSH) протокол версия 2 или еквивалентен и Simple Network Management протокол версия 3 (SNMPv3) или еквивалентен за осигуряване на мрежова сигурност чрез криптиране на трафика на администратора.

RADIUS или еквивалентна автентичност за централизиран контрол на достъпа до мрежата.

	
	
	
	

	
	Допълнителни опции


	Излъчване на порт, мултикаст и единичен контрол. Свързващо дърво на VLAN. Еднакво надеждни рутинг устройства Layer 3 или еквивалентни балансиращи натоварването и устойчивостта на стека. Internet Group Management Protocol (IGMP) или еквивалентен за проследяване. До 48 усреднени канални групи за купчина или шаси.
	
	
	
	

	
	IP рутинг

	Статични рутове; Routing Information Protocol версия 1 [RIPv1] или еквивалентен, и RIPv2 или еквивалентен; IPv6 или еквивалентен рутинг; Open Shortest Path First [OSPF] или еквивалентен; Border Gateway Protocol Version 4 [BGPv4] или еквивалентен; Policy-based routing (PBR) или еквивалентен; VRRP или еквивалентен; Protocol Independent Multicast включително PIM режим на проследяване (PIM-SM) или еквивалентен, PIM режим на плътност (PIM-DM) или еквивалентен и PIM или еквивалентен общо за двата режима; До 128 VLAN интерфейса 
	
	
	
	

	
	
	Автоматична детекция на всеки не SFP порт за откриване на скоростта на прикаченото устройство и автоматично конфигуриране на порта за 10-, 100- или 1000 - Mbps работа, улесняване на използването на суитча в смесена 10, 100 и 1000 BASE-T среда.
Автоматично преговаряне за всички портове за автоматичен избор на режим на предаване с половин или пълен дуплекс.
Автоматичен зависим от медиите интерфейсен кросоувър (MDIX или еквивалентен).
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC).
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.9.
	Система за защита на достъпа до Информационната система на ЦАН (Firewall/VPN/Intrusion Prevention System)

	1
	
	
	

	
	Пропускателна възможност
	Минимум 450 Mbps
	
	
	
	

	
	Пропускателна възможност с IPS
	Минимум 225 Mbps
	
	
	
	

	
	VPN (3DES, AES) Пропускателна възможност 
	Минимум 225 Mbps
	
	
	
	

	
	VPN IPSEC Peers
	с опция до 750 Мbps 
	
	
	
	

	
	Интерфейси
	4 x Gigabit Ethernet WAN/LAN/DMZ
	
	
	
	

	
	Едновременни сесии
	Минимум 280 000.
	
	
	
	

	
	Нови сесии в секунда
	Минимум 9000.
	
	
	
	

	
	Виртуални интерфейси
	150 VLAN’s
	
	
	
	

	
	Разширителен слот
	1 
	
	
	
	

	
	IPS хардуерен модул
	Минимум 225 Mbps
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.10.
	Непрекъсваемо Токозахранващо Устройство (UPS)


	1
	
	
	

	
	Мощност, VA 
	Минимум 15 000 VA
	
	
	
	

	
	Технология
	On Line, Double Conversion
	
	
	
	

	
	Вход
	трифазен
	
	
	
	

	
	Напрежение (вход), V
	380VAC (305-475V)
	
	
	
	

	
	Честота (вход), Hz  
	50/60  +/-4Hz
	
	
	
	

	
	Изход
	монофазен
	
	
	
	

	
	Напрежение (изход), V
	220/230/240VAC ± 1%
	
	
	
	

	
	Честота (изход), Hz  
	50/60  +/-0.5Hz
	
	
	
	

	
	Crest Ratio /крес фактор/
	3
	
	
	
	

	
	Waveform 

/Синусиоидална форма на изх.напрежение/
	THD<2%
	
	
	
	

	
	Време на превключване, ms
	0 ms
	
	
	
	

	
	Изходни съединители
	клеморед
	
	
	
	

	
	Автономия (върху конфигурацията)
	мин. 30 мин. (с възможност за разширение)
	
	
	
	

	
	Ниво на шума, dB (A)
	<60dB (A)
	
	
	
	

	
	Комуникационни портове
	USB и RS232, SNMP, температурен сензор
	
	
	
	

	
	Софтуер

	за наблюдение и управление под Windows или еквивалентно, Linux или еквивалентно, Mac или еквивалентно
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.11.
	Промишлен шкаф за разполагане на оборудването

	1
	
	
	

	
	Размер
	42U - минимална дълбочина  1200 mm
	
	
	
	

	
	Други
	Перфорирани врати (с отвори за проветряване) отпред и отзад, възможност за смяна посоките на отваряне, отворен под, отвори за кабели ; да включва страници, крака и стабилизатори; да може да издържа товар от поне 1000 кг; секретни ключалки за предна и задна врата - заключване в четири точки; захранващи панели с необходимия брой ел. контакти за включване на всички устройства
	
	
	
	

	
	Монтаж/демонтаж
	монтаж/демонтаж на страничните панели и вратите без използване на специални инструменти.
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1.5.12.
	Широкоформатен плотер


	1
	
	
	

	
	Формат
	(A0)
	
	
	
	

	
	Технология
	Dye / Pigment Large Format Printer, Ink-jet, Bubble jet on demand или еквиваленти на така посочените
	
	
	
	

	
	Рзаделителна способност
	2400 x 1200 dpi
	
	
	
	

	
	Мастила
	Pigment and Dye reactive ink, 5 colours (MBK x 2, BK, C, M, Y)
	
	
	
	

	
	Интерфейси
	Standard: IEEE 802.3 10base-T или еквивалентен; IEEE 802.3u 100base-TX / Auto-Negotiation или еквивалентен; IEEE 802.3 x Full Duplex или еквивалентен. 
	
	
	
	

	
	Други изисквания
	СЕ за модела (съответствие с Директивата на Европейската Комисия 89/336/EEC).


	
	
	
	


	Номер на артикул
	Спецификации - изисквания
	Количество
	Предложение на Участника
	 Бележки, забележки, 
препратки към документацията
	Бележки на оценителната комисия

	
	3. Гаранционен период и техническа поддръжка

	
	
	
	

	
	Участниците трябва да могат да осигурят поддръжка по време на гаранцията, като подсигурят групи за ремонт, за включените точки, които ще покриват град София. 
	
	
	
	

	
	Изисквания за гаранционна поддръжка: Имайки предвид, че внедряването и поддръжката на системите в сградата на бенефициента (Център за аерокосмическо наблюдение) са от критично значение за успешното функциониране на скъпите и сложно организирани системи, в това число хардуер, системен и приложен софтуер, системи за приемане на сателитни данни, както и 24 часовия режим на работа на ЦАН, Участникът трябва да отговаря на следните изисквания:

- Налична система за създаване и проследяване на сервизни поръчки и наличен Help Desk за помощ на потребителите на системата с 24 часов режим на работа. Описание за съответствие с тези изисквания следва да бъде представено от Участника.

- Наличен сертификат за сервизна система – сертификат за сервиза или за сервизни специалисти (А+, ITIL, ISO 20 0000 или еквивалентни). Копие от такива валидни сертификати следва да бъдат приложени към офертата;

- Налични на територията на град София технически и човешки ресурси, доказани чрез декларация с подробно описани ресурси, които ще бъдат на разположение на Участника за целия период на гаранционната поддръжка.
	
	
	
	

	
	               ●  Гаранционният период за системата (софтуер и хардуер) трябва да бъде минимум 12 месеца и започва  от датата на подписване на Протокола за приемане на системата от приемателната комисия на МДПБА. Участниците следва да предлагат гаранционнен срок в месеци за ситемата като цяло. В случай че участникът предлага гаранционен период по-кратък от гарнционния срок предлаган от производителя, то след изтичане на гарнционния срок по договора, участникът избран за Изпълнител следва да предостави гаранционните документи за оставащия гаранционен срок на бенефициента.   
               ●  Гаранционен сервиз/техническа поддръжка/:

Изпълнителят е отговорен за поддръжката и ремонта на системата (софтуер и хардуер) в гаранционния период.

Гаранционният сервиз трябва да включва поддръжка, диагностика и резервни части, подсигурени с техническа хардуерна и софтуерна функционална поддръжка.  Сумата за тези дейности трябва да е включена от изпълнителя  в офертата и трябва да гарантира качеството на доставките (софтуер и хардуер) в съответствие с изискванията.

Участникът трябва да гарантира, че доставеното оборудване няма конструктивни дефекти и/или дефекти на материала в резултат, на които може да се получи загуба на производителност и/или функционалност.

В случай на повреда през гаранционния период водеща до загуба на производителност и/или функционалност, изпълнителят трябва да отстрани дефектиралия елемент, а в случай на невъзможност, да подмени изцяло доставената стока с равностойна, отговаряща на техническите характеристики. Подмяната трябва да се извърши от изпълнителя за негова сметка.

Следните условия трябва да бъдат включени в гаранционния сертификат:

      ▪ Изпълнителят е длъжен да започне процеса по отстраняване на
        повредата в оборудването и/или софтуера не по-късно от 8 часа
        след получаване на уведомление за проблема в посочения Централен офис на Изпълнителя. Процесът по отстраняване на проблема трябва да завърши в рамките на 8 часа след получаване на уведомлението. 

	
	 
	
	

	
	·     Изпълнителят  трябва да осигури на ръководителя на проекта от страна на МДПБА достъпни телефонни номера на територията на Р България за уведомление относно проблеми. Тези номера ще  бъдат  използвани за получаване на рекламации от понеделник до петък (от 09:00 часа до 24:00 часа българско време).

      ▪      Изпълнителят поема отговорността за поддръжката на системата,
включително цената и поддръжката на лицензите на инсталираните операционни системи, база данни и приложения за времето на гаранционния период. Цената на поддръжката трябва да бъде      включена в ценовата оферта на участника.

            ● План за поддръжка:

Планът за поддръжка трябва да бъде представен като част от офертата на Участника – съгласно изискванията по-долу - и актуализиран след проектирането на системата и съгласуван с бенефициента. Същият трябва да съдържа подробности за това как ще бъде осигурена услугата по поддръжката.

Планът за поддръжка трябва да включва идентификация на процедурите за поддръжка на място и отдалечено в рамките на обичайните часове на експлоатация относно:

1/ Диагностика на дефектирала техника на място;

2/ Отдалечена или теле-диагностика; 
	
	
	
	

	
	3/ Средно време за пристигане на място за всяка система и място, но не по-дълго от времето заложено в тази ТС – 8 часа;

4/ Средно време за поправка на основен компонент на системата, но не по-дълго от времето заложено в тази ТС – 8 часа;

5/ Профилактика на хардуера и обновяване на софтуера;

6/ Процедура за ескалиране и решаване на проблеми;

      7/ Архиви от поддръжката.

	
	
	
	

	
	4. Поддръжка след изтичане на гаранционния период – не се изисква като част от тази обществена поръчка. 

	
	
	
	

	
	 5. Обучение
Изпълнителят следва да представи програма за обучение – като част от своята оферта – съгласно изискванията по-долу. 

След подписване на договора и преди започване на обученията Изпълнителят – при необходимост - актуализира тази програма за обучение на персонала и я съгласува с  бенефициента. 
Изисквания към програмата за обучение:

Изпълнителят осигурява всички необходими  материали за провеждане на обученията.

Освен това изпълнителят трябва да предложи съответстваща програма от курсове за обучение на крайните потребители с оглед да ги улесни при използването на системата.

Подробни изисквания за учебния план и целевите групи се предоставят за всяка съответстваща задача от Техническата спецификация. Всички обучения следва да се провеждат в сградата на ЦАН.
Обучението трябва да отговаря на следните изисквания:

· Графикът за провеждане на обучението трябва да е съгласуван с бенефициента;

· Съдържанието на програмата за обучителните курсове да бъдат на български език.

· Всички лектори трябва да имат подходяща квалификация и опит, както и по възможност да бъдат сертифицирани в случаите, когато такива сертификати се издават от съответните производители на оборудването; 

	
	
	
	

	
	·       Материалите за обучението следва да се осигурят на електронен (CD/DVD) и хартиен носител. Всички материали остават собственост на бенефициента след приключване на обучението.

               ▪  По възможност обучението да се проведе на български език. При  необходимост да се ползва друг език, изпълнителят трябва да осигури превод без това да е свързано с увеличаване на цената на договора;

· Обучението трябва задължително да включва практически/ лабораторни упражнения.

· При завършването на всеки курс по задачи, обучаваните да попълват Форма за самооценка. Изпълнителят да консолидира и обобщава в доклад съдържанието на Формите за самооценка за мониторингови цели.

               ▪ Конкретните планове за обучение по отделните задачи се
               подготвят, като се включат следните изисквания:
1) Задача 1: Обучение за използването на оборудването и софтуера за обработка на изображения MODIS да бъде на до 10 служители от персонала на ЦАН. Обучителните курсове да включват най-малко: структуриране на данни, варианти за автоматично обработване, алгоритмите, които се използват за създаване на продуктите,  практическите подробности за създаване и съхраняване на продуктите чрез доставеното  оборудване и да бъде с продължителност най-малко 15 дни. Темите, които трябва да се покрият като минимум да включват: въвеждане и работа със софтуера, структурата на файловете и директориите, варианти, Ниво 2, варианти за автоматично обработване, Ниво 3, проектиране на карти и наслагване на данни върху карти, опции за форматиране на изходни файлове, опции за бърз достъп и дисплей и параметри, архивиране на данни.

2) Задача 2: Обучение по базова обработка на изображенията, висши функции за обработка на изображенията и ГИС.  Брой на обучаемите – 10 човека. Продължителност на обучението - най-малко 15 дни.

	
	
	
	

	
	3) Задача 3: а/ „Наводнения”:Провеждане на обучение  за генериране

       на всяко от приложенията за  наводнения. Това обучение трябва

       да обхване генерирането на продуктите и експлоатацията на

       всички софтуерни модули и методите, свързани с тях, например

       извличане на хидроложки параметри от данни за релефа.

       Обучението да бъде  на до 10 специалисти от персонала на                  

       Центъра за аерокосмическо наблюдение и за най-малко 10 дни.

         б/ „Пожар”: Провеждане на обучение за генериране на всяко от

              приложенията за целева опасност „Пожар” на поне 10 служители от персонала на ЦАН, обхващащо генерирането на продуктите и експлоатацията на всички софтуерни модули по поръчката. Продължителността на обучението по тази тема да бъде минимум 10 дни и се проведе в ЦАН.

         в/ „Суша”: Провеждане на  обучение за генериране на продукти,

             използвани за приложения за управление на кризи при суша.

             Обучението да обхване генерирането на продуктите и

             експлоатацията на всички софтуерни модули и методите свързани с тях, например оценка на опасността от суша чрез архивирани

             изображения за NDVI.  Обучението за приложенията за целева

             опасност „Суша” трябва да се осигури поне за  10 служители от

             персонала на Центъра за аерокосмическо наблюдение за не 

             по-малко от 10 дни в центъра.

4) Задача 4: Провеждане на обучение  за ползване и прилагане на  уеб-услуги за обмен на информация. Обучението трябва да се осигури на две нива:

· Ниво "системен администратор" за използване и поддръжка на сървъра за уеб услуги. Обучението да продължи най-малко 3 дни, обучаеми минимум 2 служители; 

             ● ниво „Персонал ЦАН”-за 4-ма служители, обучението да

                 продължи най-малко 5 дни.

	
	
	
	

	
	5) Задача 5: Провеждане на обучение за Приложение за

                       разпространение на информация, за системни

                      администратори – 2 ма служители за 5 дни в центъра.
▪ След провеждане на обучение по отделните задачи се

               подготвя изпитен тест върху цялостното обучение и

               провежда изпит.

               ▪ Критерий за приемане на резултатите от обучението са 70%

               от обучавания персонал да е издържал изпитен тест от 

               цялостното обучение. 

	
	
	
	

	
	6. Резервни части, аксесоари и/или консумативи, ако са необходими

Не са необходими, освен включените в рубрика 3 на тази техническа спецификация и необходими през гаранционния период на оборудването. Всички те трябва да бъдат осигурени безплатно от участника.

	
	
	
	

	
	7. Крайни срокове за доставките

Изпълнителят следва да представи план за изпълнение на проекта – като част от своята оферта – съгласно изискванията посочени по-долу в тази точка. След подписване на договора и преди да започнат доставките, Изпълнителят актуализира този план за изпълнение – при необходимост - като го съгласува с  бенефициента. 

Изисквания към плана за изпълнение:
Договорът следва да бъде подписан не по-късно от 30.04.2008 г. Предложените срокове да бъдат разписани в плана за изпълнение, като се има предвид че оборудването следва да бъде доставено не по-късно от четири месеца след подписване на договора. До 3 месеца след това трябва да приключат дейностите по инсталация, тестване, пускане в експлоатация на оборудването и обучението. 
Продължителността на целия договор е седем месеца – до 30.11.2008 г.

	
	
	
	

	
	8. Място на доставка

Гр. София, ул.”Н.Габровски” № 30, МДПБА, Център за аерокосмическо наблюдение
Антоанета Францова-началник сектор „ЦАН”,
Факс:+359296010223,телефон:+359296010371, 
e-mail: afrantzova@mdpba.government.bg
Цветанка Георгиева- главен експерт сектор „ЦАН”, факс 

+359 2960 10 223, телефон +359 2960 10 371.
	
	
	
	

	
	9. Инсталация/монтаж

Инсталиране и конфигуриране:
Всички планирани доставки в тази техническа спецификация следва да бъдат доставени съгласно План за изпълнение на проекта – представен като част от офертата на участника и актуализиран при необходимост след подписване на договора. Изпълнителят поема пълна отговорност за доставката, инсталацията и привеждане в работно състояние на cистемата (хардуер и софтуер), тяхното приспособяване към съществуващите в ЦАН условия и стандарти описани в т. 1.1, внедряване съгласно българското законодателство, българските и други приложими стандарти описани в тази ТС, схеми на тестване и подготовка за влизане в действие и гаранционна поддръжка.

Системата трябва да бъде разработена така, че да работи с голяма производителност и висока надеждност, като осигурява нормален технологичен процес, предоставя инструменти за архивиране, запазване на резервни копия и възстановяване от срив без загуба на информация и технологично време.

Предложението на изпълнителя трябва да включва доставка, разопаковане, инсталация и стартиране на всички хардуерни компоненти от съответната спецификация на мястото на доставка.

Изпълнителят трябва да достави, инсталира и пусне в действие системата (хардуер и софтуер), съобразявайки се със специфицирания срок. 
Всички доставки трябва да бъдат в съответствие със съществуващите нормативно български технически изисквания,  стандарти и закони. Захранващите гнезда и щепсели трябва да са съвместими с Българския стандарт /БДС/. 

	
	
	
	

	
	Отговорници от страна на МДПБА за приемане на инсталацията на оборудването: 

Антоанета Францова-началник сектор „ЦАН” факс +359 2960 10 223, +359 2960 10 371, e-mail: afrantzova@mdpba.government.bg
Тодор Димов –главен експерт сектор „ЦАН”, +359 2960 10 371
Мартин Станчев –старши експерт сектор „ЦАН” +359 2960 10 371,


	
	
	
	

	
	10. Пускане в експлоатация

1/ План за изпълнение на проекта: Изпълнителят при необходимост актуализира предварително представения в офертата план за изпълнение на проекта.
Същият спазва разписаните дейности/етапи по доставка, инсталация/монтаж, конфигуриране, настройка, предварително тестване, приемателни тестове, тестване на системата, провеждане на обучението и окончателно приемане на системата.
2/ В експлоатация се пуска всяка от задачите по описания начин в рубрика 16 Инспекция и тестване и плана за изпълнение на проекта.
3/ Приемателна комисия приема цялостната система, предмет на настоящата доставка с общ протокол на база на всички тестове, описани в  рубрика 16 Инспекция и тестване.
Отговорници от страна на МДПБА за приемане на Пускането в експлоатация на оборудването:

Антоанета Францова-началник сектор „ЦАН” факс +359 2960 10 223, +359 2960 10 371, e-mail: afrantzova@mdpba.government.bg
Тодор Димов –главен експерт сектор „ЦАН”, +359 2960 10 371
Мартин Станчев –старши експерт сектор „ЦАН” +359 2960 10 371,


	
	
	
	

	
	11. Спомагателни/други услуги изисквани от Изпълнителя
Не се изискват.

	
	
	
	

	
	12. Варианти (на артикули) – не се допуска предлагане на варианти. 

	      
	
	
	

	
	13. Изисквани документи от кандидатите

Управление на документацията на проекта:

Управлението на проекта трябва да бъде документирано по подходящ начин. Документацията и нейното последващо допълване се пораждат от развитието на проекта. Изпълнителят следва да опише как ще бъде създадена и допълнена документацията. Трябва да бъдат използвани средства за управление на версиите.
Всички осигуряващи компоненти (хардуер и софтуер) трябва да бъдат комплектовани – след доставянето им - с  документи на хартиен и  електронен носител на английски език /едно копие/, а така също и на български език - 2 /две/ копия. Това включва:

· Процедура за инсталиране и усъвършенстване на системата;

· Функционална и техническа документация на системата, както и нейното допълване;

· Наръчник с Препоръки за конфигурацията, параметрите, инсталиране и внедряване;

             ▪           Съвети за потребителите, които трябва да бъдат
            приложени на български език.
По задача 1: Документация за експлоатация на хардуера, доставен по Задача 1, за обработващия софтуер за MODIS данни и за AVHRR (индивидуални настройки за обработка на AVHRR). 

	
	
	
	

	
	По задача 2: Документация за софтуера за базова обработка на изображенията;

                       Документация за софтуера за висши функции за обработка на изображенията;

                       Документация за ГИС;

                       Лицензи за база данни на всички работни станции от таблица 2. на т.1.5. 
По задача 3: Документацията за приложения за наводнение с индивидуални настройки, която  да  се ползва като онлайн помощни средства за системните оператори;
Документация за оперативното генериране на противопожарните приложения, включваща  всяко от приложенията – оценка на опасност от пожар, разпространение на пожар, наблюдение на пожар и оценка на щетите от пожар;
Документация за методологията, софтуерните процедури и продукти за суша. 

Посочената документация по всички задачи - доставена след започване на изпълнението по договора и преди приемане на доставките - да бъде в 3 /три/ екземпляра, на български и английски език.

	
	
	
	

	
	14. Наръчници/ръководства/ на потребителя, изисквани от кандидатите :

По задача 1: Ръководство за потребителя, включващо процедурите, които трябва да се следват за създаване на MODIS продукти;

                       Ръководство за  софтуерна обработка на MODIS Ниво 2 & 3 верига;

                       Ръководство за управление на MODIS продукти;
По задача 2: Наръчник за работа с базов софтуер за обработка на данни;

                       Наръчник за работа с усъвършенстван софтуер за обработка на данни;

                       Наръчник за работа с ГИС софтуерни пакети;

По задача 3: Ръководство за работа с ГИС сървърен софтуер за обслужване на ГИС приложения за потребители; 

                        Ръководство за работа с ГИС софтуерно приложение за кризисна ситуация „Наводнение”;

                        Ръководство за работа с ГИС софтуерно приложение за кризисна ситуация „Пожар”;

                        Ръководство за работа с ГИС софтуерно приложение за кризисна ситуация „Суша”;

                        Ръководство за ГИС софтуер за общи цели;

                        Ръководство за работа с базов софтуер за обработка на данни.

Наръчниците/ръководствата за всички задачи да бъдат на български език в 3/три/ екземпляра.

	
	
	
	

	
	15. Качество на доставките

Участникът трябва да може да посрещне и изпълни изискванията на следните нормативни документи:

Производителите на хардуерни продукти –  артикули 1.5.1, 1.5.2, от 1.5.4 до 1.5.10 включително и 1.5.12 трябва да имат ISO 9001:2000 или еквивалентна сертификация. Копия от тези валидни сертификати на производителите трябва да бъдат приложени към офертата.

	
	
	
	

	
	16. Инспекция и тестване

      а/ Предварителни тестове:

· Приемо-предавателните  дейности са отговорност на изпълнителя. Те трябва да сe провеждат в присъствието на ръководителя на проекта от страна на бенефициента или определени със заповед експерти и да се извършват в съответствие с утвърдения план за тестване описан по-долу. 
· Преди приемните тестове изпълнителят трябва да извърши предварителни тестове на всички продукти, за да се увери в тяхната изправност и успешно взаимодействие. Предварителните тестове ще се извършат с участие на експерти от поддържащия разработката екип на ръководителя на проекта от страна на МДПБА. Предварителните тестове трябва да се извършат на мястото на инсталация в сградата на ЦАН.
· В зависимост от резултатите от предварителните тестове, трябва да се направят изводи и заключения относно внедряването на системата и нейните компоненти, а също така и списък с необходими корекции и срокове за тяхното изпълнение. Предварителните тестове и корекции заедно с резултатите от тях трябва да са приключили преди започването на приемателните тестове.

Цялостната схема на предварителните тестове трябва да бъде документирана в Протокол за тестване  и приемане, подписан от Изпълнителя и МДПБА.

	
	
	
	

	
	б/ Приемателни тестове

· Веднага след като предварителните тестове са завършени, бенефициентът ще извърши приемателен тест на инсталираната система, в съответствие с тестовия план на участника (относно план за тестване на Участника виж текстът по-долу), с цел проверка и потвърждаване на договорените изисквания и Техническа спецификация.

· Изпълнителят трябва да подпомогне извършването на всички тестове под контрола на експерти от поддържащия разработката екип и други оторизирани представители на бенефициента.

· След приемателните тестове, ръководителят на проекта от страна на бенефициента трябва да информира изпълнителя за резултата и да му предаде списък с недостатъците за отстраняване, ако има такива. 
Изпълнителят е длъжен незабавно да извърши всички необходими действия, за да отстрани недостатъците от списъка, след което при необходимост да се повторят тестовете.

Пълната схема на приемателните тестове трябва да бъде документирана в Протокол за тестване и приемане подписан от Изпълнителя и МДПБА.

	
	
	
	

	
	в/ Тестване на системата

Тестването на доставките следва се реализира в съответствие с плана за тестване – относно плана за тестване виж текстът по-долу. На база Предварителния план за тестване  - представен като част от офертата на Участника или представен до 60 дни след подписване на договора - изпълнителят разработва окончателен план, който следва да бъде одобрен от бенефициента. Окончателният план може да бъде усъвършенстван/допълван по време на изпълнение на договора, ако е необходимо. Предварителният план за тестване - ако е представен след подписване на договора, както и всички възможни промени и/или допълнения се одобряват от ръководителя на Проекта от страна на бенефициента.

План за тестване

Планът за тестване трябва да предостави подробности за това как ще бъдат организирани и изпълнени тестовете и като минимум трябва да включва следното:
1/ Фази на тестване, а именно:

А) тестове преди въвеждане в експлоатация и предварителни тестове, целите на които са да осигурят успешното действие на системата.
Б) Тестове за приемане, които включват:

· Тестове показващи, че системата отговаря на изискванията;

· Интеграционни тестове, показващи съвместимостта на системата със съществуващата информационна система;

· Тестове на натоварването, проверяващи поведението на системата, както при нормално, така и при свръхнатоварване.


	
	
	
	

	
	2/ Съдържание на провежданите тестове, в това число:

· Цели на теста;

· Справка за данните или базата от данни, които се използват при теста;

· Очаквана функционалност на системата;

· Измерващи и записващи процедури, както и процедури за отчитане на резултатите от теста;

· Детайлно описание на зададената процедура, отнасяща се до зададените команди и параметри;

· Инструменти и средства, използвани при тестовете;

· Очаквани резултати;

· Очаквано състояние на крайната система.

Планът за тестване трябва да бъде представен като част от офертата на Участника или представен до 60 дни след подписване на договора.

3/ Минималните изисквания за успешно реализиране на тестовете са:

· Тестове да бъдат базирани на измерими величини, съгласувани от изпълнителя и ръководителя на проекта от страна на бенефициента;

· Тестовете да могат да бъдат записвани и да могат да бъдат повторяеми;

· Изпълнителят трябва да осигури инструменти за автоматично тестване, за записване и повтаряне на невъзстановимите (нерегресивни) тестове;

· Изпълнителят трябва да подготви ефективна среда за провеждане на тестовете и трябва да гарантира наличието на  всички предпоставки за успешно реализиране на тестовете. Изпълнителят трябва да осигури необходимата помощ при реализирането на всички тестове под наблюдение на експерти от екипа за поддръжка и развитие и други оторизирани представители на бенефициента.


	
	
	
	

	
	Резултатите от тестовете ще бъдат докладвани в Доклад за тестване и приемане изготвен от Изпълнителя, в който за всеки тест следва да бъде предоставена най-малко следната информация:

      1) Справка за теста;
2) Резултати;

3) Описание на регистрираните нередности;

4) Име и подпис на представители на изпълнителя и на ръководителя на проекта от страна на бенефициента.


	
	
	
	


   17. Специфични изисквания към участниците: 
Кандидатът представя структурата на екипа за проекта и ролите и отговорностите на всеки член от екипа. Кандидатът сам определя броя и специфичните квалификации на експертите, които да участват при изпълнение на дейностите по договора. Екипът следва да включва минимум следните експерти със следните минимални квалификации и професионален опит: 
	1. Ръководител на проекта:

	
	

	
	Квалификация:
	- завършено висше образование.

- Отлично владеене на английски език (писмено и говоримо).

	
	Общ професионален опит:
	- Най-малко 3 години опит в управлението на проекти;

- Поне 5 успешно реализирани проекта в една или повече от следните области:

· Системна интеграция;

· Внедряване на информационни системи включващи ГИС и WEB базирани приложения;

· Внедряване на специализиран софтуер в областта на дистанционното наблюдение;

· Внедряване/поддръжка на информационни системи в поне една от следните области: метеорология, хидрология, география, океанология, екология, геология, геофизика, климатология, геоморфология.


	
	Предимства:
	Опит в сферата на гражданската защита ще се счита за предимство.



	2. Ключов Експерт 1
	
	

	
	Образование:
	- завършено висше образование.



	
	Общ професионален опит
	Най-малко 3 години професионален опит в една или повече от следните области: 

- областта на науките свързани с дистанционни изследвания на Земята от Космоса; 
- защита от природни бедствия /анализ и прогнозиране на наводнения, пожари, засушавания или други критични явления (бедствия от природен характер или предизвикани от човека)/;
- защита на населението от бедствия; 

- управление на риска от бедствия. 



	
	Предимства
	Допълнителни квалификации, научни степени и/или сертификати в една или повече от посочените области на общ професионален опит ще се считат за предимство.



	3. Технически експерти по внедряване в областта на Информационно-комуникационните системи
	
	Най-малко 4 експерти (от които поне 2-ма телекомуникации и 2-ма Информационни технологии). 

Изисквания за всеки един от експертите:

	
	Образование:
	Висше образование в областта на информационните технологии, комуникационните технологии или еквивалентна област


	
	Опит:
	Поне 3 години опит в изграждането на информационно – комуникационни системи или внедряване на приложен софтуер.

	
	Допълнителни квалификации/ сертификати
	Поне един сертификат в следните области:

Oracle, MS SQL или еквивалентен сертификат за СУБД;

Microsoft – MCP или MCSE сертификат;

Cisco – CCNA или CCNP сертификат; 

	
	Предимства
	Наличието на повече от един сертификат в изброените в рубрика „Допълнителни квалификации/ сертификати на поне един от техническите експерти по внедряване в областта на информационно-комуникационните системи ще се счита за предимство.



	4. Технически експерти по внедряване на сателитни системи
	
	Най-малко 2 експерти.

Изисквания за всеки един от експертите:

	
	Образование:
	Висше техническо образование 



	
	Опит:
	Поне 1 година опит във внедряването и поддръжката на сателитни комуникационни системи и софтуер



	5. Технически експерти по разработване и внедряване на софтуер
	
	Най-малко 3 експерти.

Изисквания за всеки един от експертите:

	
	Образование:
	Висше образование в областта на информационните технологии, математически науки или еквивалентна област



	
	Опит:
	- Поне 1 година опит в разработването и внедряването на WEB базирани софтуерни системи;

- Поне една година опит във внедряването на приложения за бази данни;

	
	Допълнителни квалификации/ сертификати
	Microsoft: MCTS или MCPD сертификати или еквивалентни

Oracle Certified Professional сертификати или еквивалентни

	
	Предимства 
	Наличието на повече от един сертификат в изброените в рубрика „Допълнителни квалификации/сертификати на поне един от техническите експерти по разработване и внедряване на софтуер ще се счита за предимство.



	6. Технически експерти по поддържане на системите
	
	Най-малко 3 експерти. 

Изисквания за всеки един от експертите:

	
	Опит:
	Поне една година опит в поддържането на информационно-комуникационни системи, хардуер или софтуер  в области, свързани с предмета на поръчката.

	
	Допълнителни квалификации/ сертификати
	Всеки експерт да притежава поне един от посочените сертификати: Хардуерен A+ сертификат, ITIL, ISO 20 000 или еквивалентни на всеки един от така посочените;
Всеки експерт да притежава поне един сертификат за поддръжката на хардуер или софтуер в следните области:

· Сървърни системи;

· Работни станции; Периферни устройства; Телекомуникационни устройства;

· Инфраструктурни компоненти;

· Системен софтуер; 
· Бази данни софтуер – СУБД;


Посочените изисквания към екипа се доказват чрез представянето на информация и документи за всеки член на екипа, както следва:

1) Автобиография (по образец – приложение 1 към Приложение 10б към Техническата оферта);

2) Диплома за завършено образование;

3) Сертификати за завършени квалификации;

4) Доказателства за защитена научна степен /ако има такава/;

5) Познанията по английски език се доказват с документ от който да става ясно че експертът има познания по английски език (напр. сертификати, дипломи за завършено образование от които е видно че в съответното учебно заведение е преподавано на английски език, други документи);
6) относно професионалния опит - копия от трудова книжка и трудовите договори (за лицата работещи/работили по трудово правоотношение); за лицата работещи/работили по граждански договори - копие от гражданските договори; препоръки (референции) за експерта.

Участникът предоставя и обобщена информация за експертите в следната таблица: 

	Трите имена на експерта
	Позиция на която експерта е предложен да работи съгласно Техническата Спецификация 

(напр. Ръководител на проекта, Ключов експерт 1 и т.н.)


	
	

	
	

	
	


Забележка: Ако  участникът в процедурата използва чуждестранни експерти не владеещи български език и в случай, че се налага превод на български във връзка с изпълнението на дейностите по договора, участникът трябва да осигури преводач, владеещ  терминологията в съответните области на поръчката.

ВАЖНО: информацията по т. 17 от тази ТС се представя в Приложение 10б към Техническата оферта.
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